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Intelligent friendly light

UZIVATELSKY NAVOD

Vyrobce a dovozce:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com Vyrobeno v P.R.C.
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Immax NEO LITE Smart venkovni zasuvka bez koliku,
typ F, IP44, WiFi
PN: 07787L
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Technicka specifikace

Barva: ¢erna

Jmenovité napéti: AC 230V + 10%

Maximalni zatizeni: 3680W, 16A

Sitové pohotovostni napajeni (Pnet): 1W

Protokol: Wi-Fi

Frekvence: 2400MHz~2483.5MHz

Maximalni RF vystupni vykon: WiFi: 20dBm
Bezdratova vzdalenost : 30m (v otevieném prostoru)
Pracovni teplota: 0 °C ~ 35 °C

Ochrana: IP44

Funkee v aplikaci: ZAP / VYP, Casovaé, Odpoget, Méfeni spotfeby
Velikost: 80 mm x 58 mm x 93 mm

Vaha: 113g

Obsah baleni: Venkovni zasuvka, uzivatelsky manual

STAHNUTI APLIKACE IMMAX NEO PRO A REGISTRACE
Naskenuijte kod QR kod a stahnéte si aplikaci Immax NEO PRO

Nebo v App Store nebo Google Play vyhledejte a nainstalujte aplikaci Immax NEO
PRO.

- Spustte aplikaci Immax NEO PRO a klepnéte na ,Registrovat a zaloZte si vlastni
ucet.

- Pokud mate registraci hotovou, pfihlaste se pod svij ucet.

PAROVANI PRODUKTU DO APLIKACE

Priprava: Zapnéte zafizeni a otevfete aplikaci Immax NEO PRO.

Ujistéte se, Ze jste pfipojeni na stejnou WiFi sit, na kterou bude pfipojen dany
produkt.

Moznost pridani pomoci Bluetooth

Provedte reset zafizeni — dlouze stisknéte tlaitko na zafizeni na vice nez 5 vtefin.
LED kontrolka na zafizeni zacne rychle blikat.

Pokud neméte zapnuty Bluetooth na svém mobilnim zafizeni, tak budete k tomu
vyzvani. Po zapnuti Bluetooth mobilni zafizeni automaticky najde dany produkt. V/
aplikaci se zobrazi okno s informaci o nalezeni nového zafizeni.

Kliknéte na tlacitko ,Pokracovat" a potom na tlacitko ,+*. Zadejte pfistupové Udaje
do WiFi sité a potvrdte. Potom se dany produkt sparuje a pfida aplikace Immax
NEO PRO.

Moznost pfidani bez pomoci Bluetooth

Provedte reset zafizeni — dlouze stisknéte tlacitko na zafizeni na vice nez 5 vtefin.
LED kontrolka na zafizeni zacne rychle blikat.

V aplikaci Immax NEO PRO kliknéte na zalozku Mistnost a potom na tlacitko ,+*
pro pridani zafizeni. V zalozce Immax NEO vyberte produkt. Zadejte pfistupové

Udaje do WiFi sité a potvrdte. Potom se dany produkt sparuje a pfida do aplikace
Immax NEO PRO.

VAROVANI:

NEPRIPOJUJTE zafizeni, které prekraduji jmenovity pfikony této zasuvky. Mohlo by
dojit k prehrati nebo poskozeni zafizeni nebo jiného zafizeni.

NEPOUZIVEJTE sitovou zasuvku, pokud je kabel jakymkoliv zpiisobem poskozen.
Mohlo by dojit k irazu elektrickym proudem a zranéni. S touto zasuvkou Ize pouzit
prodluZovaci kabely; zkontrolujte, zda prodluZovaci kabel zvladne napéti zasuvky.
NEZKOUSEJTE za Zadnych okolnosti toto zafizeni opravovat, rozebirat ani upravo-
vat. Mohlo by dojit k poSkozeni zafizeni nebo k trazu elektrickym proudem.
Neumistujte sitovou zasuvku do blizkosti zdrojti tepla nebo na pfimé slune¢ni svétlo.
NEPOUZIVEJTE ani nepouZivejte sitovou zasuvku v prostfedi s vysokou vihkosti.
NEPOUZIVEJTE sitovou zasuvku, pokud ze zasuvky nebo pfipojeného zafizeni
vychazi zvlastni zapach nebo kour, okamzité kontaktujte zakaznickou podporu.
NEDOTYKEJTE se Zadnych elektrickych spotfebici mokryma rukama a nemanipu-
lujte se spotfebici v blizkosti tekutin.

Pfi manipulaci se zasuvkou nepouzivejte nadmérnou silu.

UdrZujte sitovou zasuvku vzdy suchou a Gistou.

NEPOUZIVEJTE na napéjeci zasuvku 2adna rozpoustédia ani &istici roztoky.
Cistéte pouze mékkym suchym hadiikem.

Nikdy nepretéZuite elektrické obvody, protozZe by to mohlo zpUsobit traz elek-trickym
proudem nebo pozar.

Bezpeénos‘tni'informace
UPOZORNENI: Uchovavejte mimo dosah déti. Tento vyrobek obsahuje malé
soucastky, které mohou zptisobit uduseni nebo zranéni pii poZiti.

VAROVANI: Kazdé baterie ma predpoklad k tniku $kodlivych chemikalii, které mo-
hou poskodit pokozku, odév nebo prostor kde je baterie uloZena. Abyste predesli
riziku zranéni, nedovolte aby jakakoliv latka z baterie pfi$la do kontaktu s ocima
nebo pokozkou. Kazda baterie mize prasknout ¢i dokonce explodovat pokud je
vystavena ohni nebo jinym formam nadmémého tepla. BEhem manipulace s bater-
iemi budte opatrni. Pro snizeni rizika ¢i zranéni zplisobené nespravnym zachazenim
s bateriemi provedte nasledujici opatfeni:

- Nepouzivejte riizné znacky a typy baterii ve stejném zafizeni

- Pfi vyméné baterii vzdy vymérite vSechny baterie v zafizeni

- Nepouzivejte dobijeci nebo opakované pouZitelné baterie.

- Nedovolte détem instalovat baterie bez dohledu.

- Dodrzujte pokyny vyrobce baterie pro spravnou manipulaci a likvidaci baterie.

UPOZORNENI: Vyrobek a baterie by mély byt likvidovany v recyklagnim centru.
Nevyhazujte s béZnym odpadem z domacnosti.

UPOZORNENI: Pro zaji$téni bezpe¢ného pouzivani vyrobku je nutné v misté
instalace pfivést vodice dle platnych predpist. Instalace musi byt provedena pouze
osobou s odpovidajici certifikaci v oboru elektro. Pfi montaZzi nebo pfi zjisténi
zavady, musi byt vzdy odpojeny pfivodni kabel ze zasuvky (v pfipadé pfimého
zapo-jeni je nutné vypnout pfislusny jistic). Nespravna instalace muze vést k
poskozeni vyrobku a zranéni.

UPOZORNENI: Neprovadgjte demontaz vyrobku, moznost drazu elektrickym
proudem.

UPOZORNENI: PouZivejte pouze originalni napajeci adaptér dodany s vyrobkem.
Neuvadéjte zafizeni do provozu, pokud pfivodni kabel vykazuje znamky poSkozeni.

UPOZORNENI: Postupuite podie pokyn(i v pfilozeném manualu.

Udrzba

Chrarite zafizeni pfed kontaminaci a znecisténim. Pfistroj otfete mékkym hadrikem,
nepouzivejte drsny nebo hrubozrny material.

NEPOUZIVEJTE rozpoustédia nebo jiné agresivni istide & chemikalie.

Na tento vyrobek bylo vydano ProhlaSeni o shodg, vice informaci naleznete na
www.immax.cz
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POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Vyrobca a dovozca:
Vsesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com Made in P.R.C.
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Immax NEO LITE Inteligentna vonkaj$ia zasuvka bez kolika,
typ F, IP44, WiFi
PN: 07787L
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Technické Specifikacie

Farba: ¢ierna

Menovité napétie: AC 230V + 10%

Maximalne zatazenie: 3680W, 16A

Sietovy pohotovostny vykon (Pnet): 1W

Protokol: Wi-Fi

Frekvencia: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz

Maximalny RF vystupny vykon: Wi-Fi: 20dBm
Bezdrétova vzdialenost: 30 m (v otvorenom priestore)
Prevadzkova teplota: 0°C~35°C

Ochrana: IP44

Aplikacné funkcie: ON/OFF, ¢asovac, odpocitavanie, meranie
vykonu Rozmery: 80mm x 58mm x 93mm

Hmotnost: 113 g

Obsah balenia: vonkajsia zasuvka, uZivatelska prirucka

STIAHNITE SI APLIKACIU IMMAX NEO PRO A REGISTRUJTE SA
Naskenujte QR kod a stiahnite si aplikaciu Immax NEO PRO

Alebo vyhladajte a nainstalujte aplikaciu Immax NEO PRO v App Store alebo
Google Play.

- Spustite aplikaciu Immax NEO PRO a kliknutim na "Registrovat" si vytvorte
vlastné konto.

- Po dokonceni registracie sa prihlaste do svojho konta.

SPAROVANIE PRODUKTU S APLIKACIOU

Priprava: Zapnite zariadenie a otvorte aplikaciu Immax NEO PRO.
Uistite sa, Ze ste pripojeni k rovnakej sieti Wi-Fi, ku ktorej bude pripojeny
vyrobok.

Moznost' pripojenia Bluetooth

Obnovenie zariadenia - diho stlacte tlacidlo na zariadeni na viac ako 5 sekund.
Kontrolka LED na zariadeni bude rychlo blikat.

Ak neméte v mobilnom zariadeni aktivovanu funkciu Bluetooth, zobrazi sa vyzva, aby
ste ju aktivovali. Po zapnuti funkcie Bluetooth mobilné zariadenie automaticky vyhlada
vyrobok. V aplikécii sa zobrazi okno s informéaciou, Ze bolo najdené nové zariadenie.
Kliknite na tla¢idlo "Pokracovat™ a potom na tlacidlo "+". Zadajte pristupové tdaje k sieti
WiFi a potvrdte. Viyrobok sa potom sparuje a aplikacia Inmax NEO PRO sa prida.

Moznost' pridania bez pouZitia Bluetooth

Vykonaite reset zariadenia - dlho stlacte tlacidlo na zariadeni na viac ako 5 sekind.
Kontrolka LED na zariadeni bude rychlo blikat.

V aplikacii Inmax NEO PRO kliknite na kartu Miestnost a potom na tlacidlo "+", ¢im
pridate zariadenie. Na karte Immax NEO vyberte vyrobok. Zadajte pristupové udaje

udajov do siete WiFi a potvrdte. Viyrobok sa potom sparuje a prida do aplikacie
Immax NEO PRO.

UPOZORNENIE:

NEpripéjajte zariadenia, ktoré prekracujii menovity vykon tejto zasuvky. Mohlo by
dojst k prehriatiu alebo poSkodeniu zariadenia alebo inych zariadeni.
NEPOUZIVAJTE zasuvku, ak je kabel akymkolvek spdsobom poskodeny. Mohlo by
dojst k Urazu elektrickym prudom a zraneniu. S touto zasuvkou mozno pouzivat
predlzovacie kable; uistite sa, Ze prediZzovaci kabel zvladne napatie zasuvky. Za
Ziadnych okolnosti sa NEPOKUSAJTE toto zariadenie opravovat, rozoberat alebo
upravovat. Mohlo by ddjst k poskodeniu zariadenia alebo urazu elektrickym pradom.
Zasuvku NEUMIESTNUJTE do blizkosti zdrojov tepla alebo na priame sine¢né
svetlo. NEPOUZIVAJTE ani neprevadzkujte zasuvku v prostredi s vysokou
vihkostou. NAPAJACIU ZASUVKU NEPOUZIVAJTE, ak zo zasuvky alebo
pripojeného zariadenia vychadza zvlastny zapach alebo dym, okamzite kontaktujte
zakaznicku podporu. NEDOTYKAJTE sa Ziadnych elektrickych spotrebiov mokrymi
rukami ani nemanipulujte so spotrebiémi v blizkosti tekutin.

Pri manipulacii so zasuvkou nepouZivajte nadmernu silu.

Zasuvku udrziavajte vzdy suchu a Cistd.

Na elektricku zasuvku NEPOUZIVAJTE Ziadne rozp(stadla ani &istiace roztoky.
Cistite iba mékkou a suchou handrigkou.

Nikdy nepretazujte elekirické obvody, pretoZe by to mohlo spdsobit traz elekrickym
prudom alebo poZiar.

Bezpecnostné informacie
VAROVANIE: Uchovavaijte mimo dosahu deti. Tento vyrobok obsahuje malé ¢asti,
ktoré mozu pri poZiti sposobit udusenie alebo poranenie.

VAROVANIE: Z kazdej batérie méZzu unikat $kodlivé chemikalie, ktoré mézu poskodit
pokozku, oblecenie alebo miesto, kde je batéria ulozena. Aby ste predisli riziku
poranenia, nedovolte, aby sa akakolvek latka z batérie dostala do kontaktu s vasimi
ocami alebo pokozkou. Kazda batéria mdze prasknut alebo dokonca vybuchnut, ak
je vystavena ohiiu alebo inym formam nadmerného tepla. Pri manipulécii s batériami
budte opatrni. Aby ste zniZili riziko alebo zranenia spésobené nespravnou
manipulaciou s batériami, dodrZiavajte nasledujlice bezpe¢nostné opatrenia:

- V tom istom zariadeni nepouzivaijte batérie réznych znaciek a typov

- Pri vymene batérii vzdy vymerite v3etky batérie v zariadeni

- Nepouzivajte nabijatelné alebo opakovane pouzitelné batérie.

- Nedovolte detom instalovat batérie bez dozoru.

- Dodrziavajte pokyny vyrobcu batérii na spravnu manipulaciu s batériami a ich
likvidaciu.

VAROVANIE: Vyrobok a batérie by sa mali zlikvidovat v recyklacnom stredisku.
Nelikviduite ich spolu s beznym domovym odpadom.

VAROVANIE: Na zabezpecenie bezpe¢ného pouzivania vyrobku musi byt
elektroinstalacia privedena k miestu instalacie v stlade s platnymi predpismi.
Indtalaciu moze vykonavat len osoba s prislusnym elektrotechnickym osvedcenim.
Pocas instalacie alebo pri zisteni poruchy sa musi vzdy odpojit’ privodny kabel zo
zasuvky (v pripade priameho pripojenia sa musi vypnut prislusny isti¢). Nespravna
inStalacia moZe viest k poskodeniu vyrobku a zraneniu.

VAROVANIE: Vyrobok nerozoberajte, méze dojst k trazu elektrickym pradom.

VAROVANIE: Pouzivaijte iba originalny napéjaci adaptér dodany s vyrobkom.
Pristroj nepouZivajte, ak napajaci kabel vykazuje znamky poskodenia.

VAROVANIE: Postupujte podia pokynov uvedenych v priloZenej prirucke.
Udrzba
Zariadenie chrarite pred znecistenim a necistotami. Zariadenie utierajte makkou

handri¢kou, nepouzivajte drsny alebo hruby material.

NEPOUZIVAJTE rozptstadla ani iné agresivne Eistiace prostriedky alebo
chemikalie.

Pre tento vyrobok bolo vydané vyhlasenie o zhode, dal$ie informacie najdete na
stranke www.immax.sk
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USER MANUAL

Manufacturer and importer:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com Made in P.R.C.
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Immax NEO LITE Smart outdoor socket without pin, type F,
P44, WiFi
PN: 07787L
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Technical Specifications

Colour: black

Rated voltage: AC 230V + 10%

Maximum load: 3680W, 16A

Mains standby power (Pnet): 1W

Protocol: Wi-Fi

Frequency: 2400MHz~2483.5MHz

Maximum RF output power: WiFi: 20dBm
Wireless distance : 30m (in open area)
Operating temperature: 0°C~35°C

Protection : IP44

Application functions : ON/OFF, Timer, Countdown, Power
measurement Size : 80mm x 58mm x 93mm
Weight: 113g

Package Contents: outdoor socket, user manual

DOWNLOAD IMMAX NEO PRO APP AND REGISTER
Scan the QR code to download the Immax NEO PRO app

Or search for and install the Immax NEO PRO app in the App Store or Google
Play.

- Launch the Immax NEO PRO app and click "Register" to create your own
account.

- When you have finished registering, log in to your account.

PAIRING THE PRODUCT TO THE APPLICATION

Preparation: turn on the device and open the Immax NEO PRO app.

Make sure you are connected to the same WiFi network that the product will
be connected to.

Bluetooth add-on option

Reset the device - long press the button on the device for more than 5 seconds. The
LED light on the device will flash rapidly.

If you do not have Bluetooth enabled on your mobile device, you will be prompted to do
s0. When Bluetooth is turned on, the mobile device will automatically find the product. A
window will appear in the app informing you that a new device has been found.

Click the "Continue" button and then the "+" button. Enter your WiFi network access
details and confirm. The product will then be paired and the Immax NEO PRO app will
be added.

Option to add without using Bluetooth

Perform a reset of the device - long press the button on the device for more than 5
seconds. The LED light on the device will flash rapidly.

In the Immax NEO PRO app, click on the Room tab and then on the "+" button to add
the device. In the Inmax NEO tab, select the product. Enter the access

data to the WiFi network and confirm. The product will then be paired and added to the
Immax NEO PRO app.

WARNING:

DO NOT connect devices that exceed the rated wattage of this outlet. Overheating or
damage to the device or other equipment could occur.

DO NOT use the power outlet if the cord is damaged in any way. Electric shock and injury
could result. Extension cords can be used with this outlet; make sure the extension cord
can handle the voltage of the outlet. DO NOT, under any circumstances, attempt to
repair, disassemble or modify this equipment. Damage to the equipment or electric shock
could result. DO NOT place the power outlet near heat sources or in direct sunlight. DO
NOT use or operate the power outlet in an environment with high humidity. DO NOT use
the power outlet if there is a peculiar odor or smoke coming from the outlet or connected
equipment, contact customer support immediately. DO NOT touch any electrical
appliances with wet hands or handle appliances near liquids.

Do not use excessive force when handling the socket.

Always keep the power outlet dry and clean.

DO NOT use any solvents or cleaning solutions on the power outlet. Clean only with a
soft, dry cloth.

Never overload electrical circuits as this could cause electric shock or fire.

Safety information
WARNING: Keep out of reach of children. This product contains small parts that may
cause suffocation or injury if swallowed.

WARNING: Each battery has the potential to leak harmful chemicals that can damage
skin, clothing or the area where the battery is stored. To avoid the risk of injury, do not
allow any substance from the battery to come in contact with your eyes or skin. Any
battery can rupture or even explode if exposed to fire or other forms of excessive heat.
Use caution when handling batteries. To reduce the risk or injury caused by improper
handling of batteries, take the following precautions:

- Do not use different brands and types of batteries in the same device

- When replacing batteries, always replace all batteries in the device

- Do not use rechargeable or reusable batteries.

- Do not allow children to install batteries without supervision.

- Follow the battery manufacturer's instructions for proper battery handling and disposal.

WARNING: The product and batteries should be disposed of at a recycling center. Do not
dispose of with normal household waste.

WARNING: To ensure safe use of the product, wiring must be brought to the point of
installation in accordance with applicable codes. Installation must only be performed by a
person with appropriate electrical certification. During installation or when a fault is
detected, the supply cord must always be disconnected from the socket (in the case of
direct connection, the relevant circuit breaker must be switched off). Incorrect installation
can lead to product damage and injury.

WARNING: Do not disassemble the product, electric shock may occur.

WARNING: Use only the original power adapter supplied with the product. Do not operate
the unit if the power cord shows signs of damage.

WARNING: Follow the instructions in the enclosed manual.

Maintenance

Protect the equipment from contamination and dirt. Wipe the unit with a soft cloth, do not
use rough or coarse material.

DO NOT use solvents or other aggressive cleaners or chemicals.

A Declaration of Conformity has been issued for this product, for more information please
visit www.immax.eu
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BENUTZERHANDBUCH

Hersteller und Importeur:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com Hergestellt in P.R.C.
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Immax NEO LITE Smart AuBensteckdose ohne Stift, Typ F,

P44, WiFi
PN: 07787L

Technische Daten

Farbe: schwarz

Nennspannung: AC 230V + 10%

Maximale Belastung: 3680W, 16A
Netz-Standby-Leistung (Pnet): 1W

Protokoll: Wi-Fi

Frequenz: 2400MHz~2483.5MHz

Maximale RF-Ausgangsleistung: WiFi: 20dBm
Drahtlose Entfernung: 30m (in offenem Gelénde)
Betriebstemperatur: 0°C~35°C

Schutzart: IP44

Anwendungsfunktionen: ON/OFF, Timer, Countdown,
Leistungsmessung Groe: 80mm x 58mm x 93mm
Gewicht: 113g

Paketinhalt: AuRensteckdose, Benutzerhandbuch

DOWNLOAD IMMAX NEO PRO APP UND REGISTRIEREN
Scannen Sie den QR-Code, um die Immax NEO PRO App
herunterzuladen.

Oder suchen Sie nach der Immax NEO PRO-App im App Store oder bei Google
Play und installieren Sie sie. a

- Starten Sie die Immax NEO PRO-App und klicken Sie auf "Registrieren", um Ihr
eigenes Konto zu erstellen.

- Wenn Sie die Registrierung abgeschlossen haben, melden Sie sich bei lhrem
Konto an.

KOPPLUNG DES PRODUKTS MIT DER ANWENDUNG

Vorbereitung: Schalten Sie das Gerét ein und 6ffnen Sie die Immax NEO PRO-App.
Vergewissern Sie sich, dass Sie mit demselben WiFi-Netzwerk verbunden sind, mit
dem das Produkt verbunden werden soll.

Bluetooth-Zusatzoption

Setzen Sie das Gerat zuriick - driicken Sie die Taste am Gerét langer als 5 Sekunden. Die
LED-Leuchte auf dem Gerat blinkt schnell.

Wenn Sie Bluetooth auf Ihrem mobilen Gerét nicht aktiviert haben, werden Sie aufgefordert,
dies zu tun. Wenn Bluetooth eingeschaltet ist, findet das Mobilgerat das Produkt automatisch.
In der App wird ein Fenster angezeigt, das Sie dartiber informiert, dass ein neues Gerat
gefunden wurde.

Klicken Sie auf die Schaltflédche "Weiter" und dann auf die Schaltflédche "+". Geben Sie die
Zugangsdaten zu Ihrem WiFi-Netzwerk ein und bestétigen Sie. Das Produkt wird dann
gepaart und die Immax NEO PRO-App wird hinzugefigt.

Option zum Hinzufiigen ohne Verwendung von Bluetooth

Fiihren Sie einen Reset des Geréts durch - driicken Sie die Taste am Gerét langer als 5
Sekunden. Die LED-Leuchte am Gerat blinkt schnell.

Klicken Sie in der Immax NEO PRO-App auf die Registerkarte Raum und dann auf die
Schaltflache "+, um das Gerat hinzuzufligen. Wahlen Sie auf der Registerkarte Immax NEO
das Produkt aus. Geben Sie den Zugang ein

Daten mit dem WiFi-Netzwerk und bestétigen Sie. Das Produkt wird dann gekoppelt und der
Immax NEO PRO-App hinzugefiigt.

WARNUNG!

SchlieBen Sie KEINE Gerate an, die die Nennleistung dieser Steckdose iiberschreiten. Es
kénnte zu einer Uberhitzung oder Beschédigung des Geréts oder anderer Gerate kommen.
Verwenden Sie die Steckdose NICHT, wenn das Kabel in irgendeiner Weise beschadigt ist. Es
besteht die Gefahr von Stromschldgen und Verletzungen. Vergewissern Sie sich, dass das
Verlangerungskabel fiir die Spannung der Steckdose geeignet ist. Versuchen Sie unter keinen
Umstanden, das Gerat zu reparieren, zu zerlegen oder zu modifizieren. Dies kénnte zu
Schaden am Gerat oder zu einem elektrischen Schlag fiihren. Stellen Sie die Steckdose
NICHT in der Nahe von Warmequellen oder in direktem Sonnenlicht auf. Verwenden Sie die
Steckdose NICHT in einer Umgebung mit hoher Luftfeuchtigkeit. Verwenden Sie die Steckdose
NICHT, wenn aus der Steckdose oder den angeschlossenen Geraten ein merkwiirdiger
Geruch oder Rauch aufsteigt; wenden Sie sich sofort an den Kundendienst. Beriihren Sie
elektrische Gerate NICHT mit nassen Handen und fassen Sie Geréate nicht in der N&he von
Fliissigkeiten an.

Wenden Sie beim Anfassen der Steckdose keine ibermaRige Kraft an.

Halten Sie die Steckdose stets trocken und sauber.

Verwenden Sie KEINE Lésungsmittel oder Reinigungslosungen fiir die Steckdose. Reinigen
Sie sie nur mit einem weichen, trockenen Tuch.

Uberlasten Sie niemals die Stromkreise, da dies zu einem elektrischen Schlag oder Brand
filhren kann.

Sicherheitshinweise
WARNUNG: AuRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Dieses Produkt enthéilt
kleine Teile, die beim Verschlucken zu Erstickungsgefahr oder Verletzungen fiihren kénnen.

WARNUNG: Aus jeder Batterie konnen schadliche Chemikalien austreten, die Haut, Kleidung
oder den Bereich, in dem die Batterie gelagert wird, beschadigen kénnen. Um das Risiko von
Verletzungen zu vermeiden, sollten Sie darauf achten, dass keine Substanz aus der Batterie in
Kontakt mit Ihren Augen oder Ihrer Haut kommt. Jede Batterie kann platzen oder sogar
explodieren, wenn sie Feuer oder anderen Formen (iberméRiger Hitze ausgesetzt wird. Seien
Sie beim Umgang mit Batterien vorsichtig. Um das Risiko von Verletzungen durch
unsachgemafen Umgang mit Batterien zu verringern, sollten Sie die folgenden
VorsichtsmaRinahmen treffen:

- Verwenden Sie keine Batterien verschiedener Marken und Typen im selben Gerét.
- Tauschen Sie beim Batteriewechsel immer alle Batterien im Gerét aus.

- Verwenden Sie keine wiederaufladbaren oder wiederverwendbaren Batterien.

- Erlauben Sie Kindern nicht, Batterien ohne Aufsicht einzulegen.

- Befolgen Sie die Anweisungen des Batterieherstellers zur ordnungsgeméaRen
Handhabung und Entsorgung von Batterien.

WARNUNG: Das Produkt und die Batterien sollten in einem Recyclingzentrum
entsorgt werden. Entsorgen Sie es nicht mit dem normalen Hausmiill.

WARNUNG: Um einen sicheren Gebrauch des Produkts zu gewahrleisten, muss
die Verkabelung bis zum Installationsort gemaR den geltenden Vorschriften
ausgefiihrt werden. Die Installation darf nur von einer Person mit entsprechender
elektrischer Zertifizierung durchgefiihrt werden. Wahrend der Installation oder wenn
ein Fehler festgestellt wird, muss das Netzkabel immer aus der Steckdose gezogen
werden (bei Direktanschluss muss der entsprechende Schutzschalter
ausgeschaltet werden). Eine unsachgemaRe Installation kann zu Produktschaden
und Verletzungen fiihren.

WARNUNG: Zerlegen Sie das Produkt nicht, es besteht Stromschlaggefahr.

WARNUNG: Verwenden Sie nur das mit dem Produkt gelieferte Originalnetzteil.
Nehmen Sie das Gerét nicht in Betrieb, wenn das Netzkabel Anzeichen von
Schéden aufweist.

WARNUNG: Befolgen Sie die Anweisungen im beiliegenden Handbuch.

Wartung

Schiitzen Sie das Gerat vor Verunreinigungen und Schmutz. Wischen Sie das
Geréat mit einem weichen Tuch ab, verwenden Sie kein raues oder grobes Material.
Verwenden Sie KEINE Losungsmittel oder andere aggressive Reinigungsmittel
oder Chemikalien.

Fir dieses Produkt wurde eine Konformitétserklarung ausgestellt. Weitere
Informationen finden Sie unter www.immax.eu
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Immax NEO LITE intelligens kiiltéri aljzat csap nélkiil, F
tipus, IP44, WiFi
PN: 07787L
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Miiszaki specifikaciok

Szin: fekete

Névleges fesziiltség: AC 230V + 10%

Maximalis terhelés: 3680W, 16A

Halozati készenléti teliesitmény (Pnet): 1W

Protokoll: Wi-Fi

Frekvencia: 2400MHz~2483.5MHz

Maximalis RF kimeneti teljesitmény: WiFi: 20dBm
Vezeték nélkili tavolsag: 30m (nyilt teriileten)
Miikédési hémérséklet: 0°C~35°C

Védelem: IP44

Alkalmazasi funkciok : ON/OFF, id6zit6, visszaszamlalas,
teljesitménymérés Méret : 80mm x 58mm x 93mm
Suly: 113g

Csomag tartalma: kiiltéri aljzat, felhasznaloi kézikonyv

IMMAX NEO PRO APP LETOLTESE ES REGISZTRACIO
Szkennelje be a QR-kddot az Immax NEO PRO alkalmazas
letoltéséhez.

Vagy keresse meg és telepitse az Immax NEO PRO alkalmazast az App Store
vagy a Google Play alkalmazasban.

- Inditsa el az Immax NEO PRO alkalmazast, és kattintson a "Regisztraci¢"
gombra a sajat fiok létrehozésahoz.
- Ha befejezte a regisztraciét, jelentkezzen be a fiokjaba.

A TERMEK ES AZ ALKALMAZAS PAROSITASA

El6készités: Kapcsolja be a készliléket, és nyissa meg az Immax NEO PRO
alkalmazast.

Gy6z6djén meg réla, hogy ugyanahhoz a WiFi halézathoz csatlakozik, amelyhez a
termék is csatlakozik.

Bluetooth kiegészit6 opcio

Alitsa vissza a készliléket - nyomja meg hosszan a késziilék gombjat tobb mint 5
masodpercig. A készlléken Iévé LED-lampa gyorsan villogni fog.

Ha nincs engedeélyezve a Bluetooth a mobileszkdzén, akkor a rendszer felszélitja erre. Ha a
Bluetooth be van kapcsolva, a mobileszkdz automatikusan megtalélja a terméket. Az
alkalmazasban megjelenik egy ablak, amely téjékoztatja Ont arrdl, hogy (j eszkozt talaltak.
Kattintson a "Folytatas" gombra, majd a "+" gombra. Adja meg a WiFi halozat hozzaférési
adatait és erSsitse meg. Ezutan a termék parositasa megtérténik, és az Immax NEO PRO
alkalmazés hozzaadasra ker(l.

Bluetooth hasznalata nélkiili hozzaadas lehetésége

Végezze el a késziilék alaphelyzetbe 4llitasat - nyomja meg hosszan a késziiléken 1évé
gombot tdbb mint 5 masodpercig. A késztiléken lévé LED fény gyorsan villogni fog.

Az Immax NEO PRO alkalmazésban kattintson a Szoba flilre, majd a "+" gombra az eszkdz
hozzaadasahoz. Az Immax NEO fiilon valassza ki a terméket. Adja meg a hozzaférést

adatokat a WiFi héldzatra, és er6sitse meg. A termék ezutén parositésra kerill, és hozzaadddik
az Immax NEO PRO alkalmazéshoz.

FIGYELEM!

NE csatlakoztasson olyan eszkdzoket, amelyek meghaladjak a konnektor névieges
teljesitményét. Tulmelegedés vagy a készilék vagy més berendezések karosodasa
kovetkezhet be.

NE hasznalja a konnektort, ha a vezeték barmilyen médon sériilt. Aramiités és sériilés
kdvetkezhet be. Hosszabbitd kabelek hasznalhatok ezzel a konnektorral; gy6z6djén meg arrol,
hogy a hosszabbitd kabel képes kezelni a konnektor feszlltségét. Semmilyen koriilmények
kozott NE probalja megjavitani, szétszerelni vagy médositani ezt a berendezést. A berendezés
karosodasa vagy aramiités kovetkezhet be. NE helyezze a konnektort héforrasok kozelébe
vagy kézvetlen napfénybe. NE hasznalja vagy miikddtesse a konnektort magas paratartalmu
kornyezetben. NE hasznalja a konnektort, ha a konnektorbdl vagy a csatlakoztatott
berendezésbdl kiilénds szag vagy flist jon, azonnal forduljon az igyfélszolgalathoz. NE
érintsen meg nedves kézzel semmilyen elektromos készliléket, és NE kezelje a készilékeket
folyadékok kozelében.

Ne alkalmazzon tllzott erét a konnektor kezelése soran.

A konnektort mindig tartsa szarazon és tisztan.

NE hasznaljon semmilyen olddszert vagy tisztitészert a konnektoron. Csak puha, széraz
ruhdval tisztitsa.

Soha ne terhelje tl az elektromos aramkaroket, mert ez dramiitést vagy tiizet okozhat.

Biztonsagi informaciok
FIGYELMEZTETES: Gyermekek eldl elzarva tartando. Ez a termék apr6 alkatrészeket
tartalmaz, amelyek lenyelése fulladast vagy sériilést okozhat.

FIGYELMEZTETES: Minden akkumulatorbdl karos vegyi anyagok szivaroghatnak, amelyek
kérosithatjak a bort, a ruhazatot vagy azt a teriiletet, ahol az akkumulétort taroljak. A
sérllésveszély elkertilése érdekében ne engedje, hogy az akkumulatorbol szarmazé anyagok
szemmel vagy bérrel érintkezzenek. Minden akkumulator megrepedhet vagy akar fel is
robbanhat, ha tliznek vagy egyéb tulzott hohatasnak van kitéve. Legyen dvatos az
akkumulatorok kezelésénél. Az akkumulatorok helytelen kezelése &ltal okozott sériilés vagy
sériilés kockazatanak csokkentése érdekében tegye meg a kovetkezd dvintézkedéseket:

- Ne hasznéljon kiilonb6z6 markaju és tipust elemeket ugyanabban a készilékben.
- Az elemek cseréjekor mindig cserélje ki az 6sszes elemet a kész(ilékben.

- Ne haszndljon Ujratolthetd vagy ujrafelhasznalhaté elemeket.

- Ne engedje, hogy gyermekek feliigyelet nélkiil telepitsék az elemeket.

- Kévesse az akkumulator gyartéjanak utasitasait az akkumulatorok megfeleld
kezelésére és artalmatlanitaséara vonatkozoan.

FIGYELMEZTETES: A terméket és az elemeket Gjrahasznosité kdzpontban kell
megsemmisiteni. Ne dobja ki a normdl haztartasi hulladékkal egyditt.

FIGYELMEZTETES: A termék biztonsagos hasznalata érdekében a vezetékeket a
vonatkozo eléirasoknak megfeleléen kell a telepités helyére vinni. A telepitést csak
megfeleld elektromos képesitéssel rendelkezé személy végezheti. A telepités soran
vagy hiba észlelésekor a tapkabelt mindig ki kell huzni a konnektorbdl (kdzvetlen
csatlakoztatés esetén a megfeleld megszakitot ki kell kapcsolni). A helytelen
telepités a termék karosodasahoz és sériiléshez vezethet.

FIGYELMEZTETES: Ne szerelje szét a terméket, aramiités kovetkezhet be.

FIGYELMEZTETES: Csak a termékhez mellékelt eredeti halozati adaptert
haszndlja. Ne miikodtesse a késziiléket, ha a tapkabel sériilés jeleit mutatja.

FIGYELMEZTETES: Kovesse a mellékelt kézikonyvben talalhato utasitdsokat.
Karbantartas

Védje a berendezést a szennyezddésektdl és a szennyezédéstol. Tordlje at a
késziiléket puha ruhdval, ne haszndljon durva vagy durva anyagot.

NE hasznaljon oldészereket vagy mas agressziv tisztitdszereket vagy
vegyszereket.

A termékre vonatkozéan megfeleléségi nyilatkozatot adtak ki, tovabbi informaciokért
kérjuk, latogasson el a www.immax.eu weboldalra.
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Immax NEO LITE Priza inteligenta pentru exterior fara stift,
tip F, IP44, WiFi
PN: 07787L
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Specificatii tehnice

Culoare: negru

Tensiune nominala: AC 230V + 10%

Sarcina maxima: 3680W, 16A

Putere de asteptare la retea (Pnet): 1W

Protocol: Wi-Fi

Frecventa: 2400MHz~2483.5MHz

Puterea maxima de iesire RF: WiFi: 20dBm

Distanta fara fir: 30m (in spatiu deschis)

Temperatura de functionare: 0°C~35°C

Protectie: IP44

Functii de aplicare : ON/OFF, temporizator, numaratoare inversa,
masurare a puterii Dimensiuni : 80mm x 58mm x 93mm
Greutate: 113g

Continutul pachetului: prizé de exterior, manual de utilizare

DESCHIDETI APLICATIA IMMAX NEO PRO SI INREGISTRATI
Scanati codul QR pentru a descarca aplicatia Immax NEO PRO

Sau céutati si instalati aplicatia Immax NEO PRO in App Store sau Google Play.

- Lansatj aplicatia Immax NEO PRO si faceti clic pe "Register" (Inregistrare) pentru
a va crea propriul cont.

- Dupa ce ati terminat de inregistrat, conectati-va la contul dvs.

ASOCIEREA PRODUSULUI CU APLICATIA

Pregatire: porniti dispozitivul si deschideti aplicatia Immax NEO PRO.
Asigurati-va cé sunteti conectat la aceeasi retea WiFi la care va fi conectat
produsul.

Optiune aditionala Bluetooth

Reinitializati dispozitivul - apasati lung butonul de pe dispozitiv pentru mai mult de 5 secunde.
Lumina LED de pe dispozitiv va clipi rapid.

Dacé nu aveti Bluetooth activat pe dispozitivul mobil, vi se va solicita sa faceti acest lucru.
Atunci cand Bluetooth este activat, dispozitivul mobil va gasi automat produsul. In aplicatie va
aparea o fereastra care va va informa cd a fost gasit un nou dispozitiv.

Faceti clic pe butonul "Continue" (Continuare) si apoi pe butonul "+" (+). Introducei detaliile
de acces la reteaua WiFi si confirmati. Produsul va fi apoi imperecheat si aplicatia Immax
NEO PRO va fi addugata.

Optiunea de a adduga fara a utiliza Bluetooth

Efectuati o resetare a dispozitivului - apasati lung butonul de pe dispozitiv pentru mai mult de
5 secunde. Lumina LED de pe dispozitiv va clipi rapid.

in aplicatia Immax NEO PRO, faceti clic pe fila Room (Camera) si apoi pe butonul "+" pentru
aadauga dispozitivul. In fila Immax NEO, selectati produsul. Introduceti datele de acces

datele catre reteaua WiFi si confirmati. Produsul va fi apoi imperecheat si adaugat la
aplicatia Immax NEO PRO.

AVERTISMENT:

NU conectati dispozitive care depasesc puterea nominalé a acestei prize. S-ar putea
produce supraincalzirea sau deteriorarea dispozitivului sau a altor echipamente.

NU utilizati priza daca cablul este deteriorat in vreun fel. S-ar putea produce socuri
electrice si vatamari. Se pot utiliza prelungitoare cu aceasta priza; asigurati-va ca
prelungitorul poate suporta tensiunea prizei. NU incercati, sub nicio forma, sa
reparati, s& dezasamblati sau s& modificati acest echipament. Ar putea rezulta
deteriorarea echipamentului sau socuri electrice. NU asezati priza de alimentare in
apropierea unor surse de caldura sau in lumina directa a soarelui. NU folositi sau
operati priza de alimentare intr-un mediu cu umiditate ridicata. NU utilizati priza de
alimentare daca existd un miros ciudat sau fum care provine de la priza sau de la
echipamentul conectat, contactati imediat serviciul de asistenta pentru clienti. NU
atingeti aparatele electrice cu méinile umede si NU manipulati aparatele in
apropierea lichidelor.

Nu folositi o forta excesiva atunci cand manipulati priza.

Pastrati intotdeauna priza electrica uscata si curata.

NU utilizati solventi sau solutii de curatare pe priza electrica. Curatati-o numai cu o
carpa moale si uscata.

Nu suprasolicitati niciodata circuitele electrice, deoarece acest lucru ar putea provoca
socuri electrice sau incendii.

Informatii de siguranta
AVERTISMENT: Tineti-| departe de indemana copiilor. Acest produs contine piese
mici care pot provoca sufocare sau vatamari in caz de inghitire.

AVERTISMENT: Fiecare baterie are potentialul de a scurge substante chimice
dadunatoare care pot afecta pielea, hainele sau zona in care este depozitata bateria.
Pentru a evita riscul de rénire, nu permiteti ca nicio substanta din baterie sa intre in
contact cu ochii sau pielea. Orice baterie se poate rupe sau chiar exploda dacé este
expusd la foc sau la alte forme de caldura excesiva. Aveti grija cand manipulati
bateriile. Pentru a reduce riscul sau ranirea cauzata de manipularea
necorespunzatoare a bateriilor, luati urméatoarele masuri de precautie:

- Nu folositi baterii de mérci si tipuri diferite in acelasi dispozitiv.

- Atunci cand inlocuiti bateriile, Tnlocuiti intotdeauna toate bateriile din dispozitiv
- Nu utilizati baterii reincarcabile sau reutilizabile.

- Nu permiteti copiilor sa instaleze bateriile faré supraveghere.

- Urmati instructiunile producétorului bateriei pentru manipularea si eliminarea
corecta a bateriei.

AVERTISMENT: Produsul si bateriile trebuie aruncate la un centru de reciclare. Nu
le aruncati fmpreuna cu deseurile menajere obisnuite.

AVERTISMENT: Pentru a asigura utilizarea in siguranta a produsului, cablajul
trebuie sa fie adus la punctul de instalare fn conformitate cu codurile aplicabile.
Instalarea trebuie efectuatd numai de catre o persoana cu certificare electrica
corespunzatoare. In impul instalérii sau atunci cand este detectatd o defectiune,
cablul de alimentare trebuie intotdeauna deconectat de la priza (in cazul conectarii
directe, intrerupatorul de circuit relevant trebuie sa fie oprit). Instalarea incorecta
poate duce la deteriorarea produsului si la vatdmari.

AVERTISMENT: Nu dezasamblati produsul, se poate produce un soc electric.

AVERTISMENT: Utilizati numai adaptorul de alimentare original furnizat cu
produsul. Nu utilizati aparatul daca cablul de alimentare prezintad semne de
deteriorare.

AVERTISMENT: Urmati instructiunile din manualul atasat.
Intretinere

Protejati echipamentul de contaminare si murdérie. Stergeti aparatul cu o carpa
moale, nu folositi materiale aspre sau grosiere.

NU utilizati solventi sau alti agenti de curatare sau substante chimice agresive.
Pentru acest produs a fost emisa o Declaratie de conformitate, pentru mai multe
informatii va rugém sa vizitati www.immax.eu
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Immax NEO LITE Inteligentne gniazdo zewnetrzne bez bolca,
typ F, IP44, WiFi
PN: 07787L

Specyfikacja techniczna

Kolor: czarny

Napigcie znamionowe: AC 230V + 10%

Maksymalne obcigzenie: 3680W, 16A

Moc w trybie gotowosci (Pnet): 1W

Protokét: Wi-Fi

Czestotliwosé: 2400MHz~2483.5MHz

Maksymalna moc wyjsciowa RF: WiFi: 20dBm

Odlegtos¢ bezprzewodowa: 30 m (w otwartej przestrzeni)
Temperatura pracy: 0°C~35°C

Stopien ochrony: IP44

Funkcje aplikacji: ON/OFF, Timer, Odliczanie, Pomiar mocy
Rozmiar: 80mm x 58mm x 93mm

Waga: 113g

Zawarto$¢ opakowania: gniazdo zewnetrzne, instrukcja obstugi

POBIERZ APLIKACJE IMMAX NEO PRO | ZAREJESTRUJ
SIE Zeskanuj kod QR, aby pobra¢ aplikacje Inmax NEO PRO.

Mozesz tez wyszukac i zainstalowac aplikacje Immax NEO PRO w sklepie App
Store lub Google Play.

- Uruchom aplikacje Immax NEO PRO i kliknij "Zarejestruj sie", aby utworzy¢
wiasne konto.

- Po zakonczeniu rejestracji zaloguj sig na swoje konto.

PAROWANIE PRODUKTU Z APLIKACJA

Przygotowanie: wigcz urzadzenie i otworz aplikacje Immax NEO PRO.
Upewnij sie, ze jeste$ potaczony z tq sama siecig Wi-Fi, z ktdrg bedzie
pofaczony produkt.

Opcja dodatkowa Bluetooth

Zresetuj urzadzenie - nacisnij i przytrzymaj przycisk na urzadzeniu przez ponad 5 sekund.
Dioda LED na urzadzeniu zacznie szybko migac.

Jesli funkcja Bluetooth nie jest wigczona na urzgdzeniu mobilnym, zostanie wyswietlony
monit 0 jej wigczenie. Po wigczeniu Bluetooth urzadzenie mobilne automatycznie znajdzie
produkt. W aplikacji pojawi sie okno informujgce o znalezieniu nowego urzadzenia.

Kliknij przycisk "Kontynuuj", a nastepnie przycisk "+". Wprowadz dane dostepu do sieci Wi-Fi
i potwierdz. Produkt zostanie sparowany, a aplikacja Immax NEO PRO zostanie dodana.

Opcja dodawania bez uzycia Bluetooth

Wykonaj reset urzadzenia - naciénij i przytrzymaj przycisk na urzadzeniu przez ponad 5
sekund. Dioda LED na urzadzeniu zacznie szybko miga¢.

W aplikacji Immax NEO PRO Kliknij zaktadke Pokdj, a nastepnie przycisk "+", aby doda¢
urzadzenie. Na karcie Immax NEO wybierz produkt. Wprowadz dostep

dane do sieci Wi-Fi i potwierdz. Produkt zostanie nastepnie sparowany i dodany do
aplikacji Inimax NEO PRO.

OSTRZEZENIE:

NIE poditaczaj urzadzen, ktérych moc przekracza moc znamionowa tego gniazdka.
Moze to spowodowa¢ przegrzanie lub uszkodzenie urzadzenia lub innego sprzetu.
NIE uzywaj gniazda zasilania, jesli przewod jest w jakikolwiek sposob uszkodzony.
Moze to spowodowac porazenie pradem i obrazenia ciata. Przediuzacze mogg by¢
uzywane z tym gniazdkiem; nalezy upewnic sig, ze przediuzacz moze obstugiwa¢
napiecie gniazdka. Pod zadnym pozorem NIE WOLNO podejmowa¢ préb naprawy,
demontazu lub modyfikacji tego urzagdzenia. Moze to spowodowa¢ uszkodzenie
urzadzenia lub porazenie pragdem. NIE WOLNO umieszczac gniazda zasilania w
poblizu zrédet ciepta lub w bezposrednim $wietle stonecznym. NIE uzywaj gniazda
zasilania w $rodowisku o wysokiej wilgotnosci. NIE uzywaj gniazda zasilania, jesli z
gniazda lub podtgczonego sprzetu wydobywa sie dziwny zapach lub dym,
natychmiast skontaktuj si¢ z dziatem obstugi klienta. NIE WOLNO dotyka¢ zadnych
urzadzen elektrycznych mokrymi rekami ani obstugiwac urzadzen w poblizu ptynéw.
Nie nalezy uzywac¢ nadmiernej sity podczas obstugi gniazda.

Gniazdo zasilania nalezy zawsze utrzymywac w stanie suchym i czystym.

NIE uzywaj zadnych rozpuszczalnikéw ani roztworéw czyszczacych do gniazda
zasilania. Czysci¢ wytgcznie migkka, sucha Sciereczka.

Nigdy nie nalezy przecigza¢ obwoddw elektrycznych, poniewaz moze to
spowodowac porazenie pradem elektrycznym lub pozar.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE: Przechowywa¢ w migjscu niedostepnym dla dzieci. Ten produkt
zawiera mate czgsci, ktére moga spowodowac uduszenie lub obrazenia w przypadku
potkniecia.

OSTRZEZENIE: Z kazdego akumulatora mogg wycieka¢ szkodliwe substancje
chemiczne, ktére moga uszkodzi¢ skére, odziez lub miejsce przechowywania
akumulatora. Aby unikng¢ ryzyka obrazen, nie nalezy dopuszczac do kontaktu
substanciji z akumulatora z oczami lub skéra. Kazda bateria moze pekna¢ lub nawet
eksplodowac, jesli zostanie wystawiona na dziatanie ognia lub innych form
nadmiernego ciepta. Podczas obchodzenia sig¢ z bateriami nalezy zachowa¢
ostrozno$¢. Aby zmniejszy¢ ryzyko obrazen spowodowanych niewtasciwym
obchodzeniem sig z bateriami, nalezy podja¢ nastepujace $rodki ostroznosci:

- Nie nalezy uzywac baterii réznych marek i typéw w tym samym urzadzeniu.

- Podczas wymiany baterii nalezy zawsze wymienia¢ wszystkie baterie w urzadzeniu.
- Nie uzywaj baterii wielokrotnego uzytku.

- Nie nalezy pozwala¢ dzieciom na instalowanie baterii bez nadzoru.

- Nalezy postepowac zgodnie z instrukcjami producenta baterii dotyczacymi
prawidtowego obchodzenia sie z bateriami i ich utylizacji.

OSTRZEZENIE: Produkt i baterie nalezy utylizowa¢ w centrum recyklingu. Nie
wyrzucac razem ze zwyklymi odpadami domowymi.

OSTRZEZENIE: Aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie produktu, okablowanie
musi by¢ doprowadzone do miejsca instalacji zgodnie z obowigzujgcymi
przepisami. Instalacja moze by¢ wykonywana wytgcznie przez osobe posiadajaca
odpowiednie uprawnienia elektryczne. Podczas instalacji lub w przypadku wykrycia
usterki nalezy zawsze odtgczy¢ przewdd zasilajacy od gniazdka (w przypadku
bezposredniego podigczenia nalezy wytaczyé odpowiedni wytacznik
automatyczny). Nieprawidtowa instalacja moze doprowadzi¢ do uszkodzenia
produktu i obrazen ciafa.

OSTRZEZENIE: Nie nalezy demontowa¢ produktu, poniewaz moze doj$¢ do
porazenia pradem.

OSTRZEZENIE: Nalezy uzywa¢ wytgcznie oryginalnego zasilacza dostarczonego z
produktem. Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewod zasilajacy wykazuje oznaki
uszkodzenia.

OSTRZEZENIE: Nalezy postepowac zgodnie z instrukcjami zawartymi w
dotaczonym podreczniku.

Konserwacja

Chroni¢ urzadzenie przed zanieczyszczeniem i brudem. Urzadzenie nalezy
przeciera¢ miekka Sciereczka, nie uzywac szorstkich ani grubych materiatow.

NIE uzywaj rozpuszczalnikéw ani innych agresywnych $rodkéw czyszczacych lub
chemicznych.

Dla tego produktu zostata wydana Deklaracja Zgodnosci, wigcej informacji mozna
znalez¢ na stronie www.immax.eu
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Immax NEO LITE UHTenureHTeH BLHLUEH KOHTAKT 6e3 wudT,
Tin F, IP44, WiFi
PN: 07787L
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TexHuueckmn cneumdmkauum

LisiT: yepeH

HomunanHo Hanpexetue: AC 230V + 10%

Makcuman+o Hatoapsae: 3680W, 16A

MoLUHOCT B pesyM Ha FOTOBHOCT Ha Mpexara (Pnet): 1W
Mpotokon: Wi-Fi

Yecrota: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz

Makcumanta RF nsxoaHa motHoct: Wi-Fi: 20dBm

BeaxuuHo pasctosiue: 30 M (B OTKpUTa 30Ha)

PaGotHa Temnepatypa: 0°C~35°C

Bawwra: IP44

®yHKUMKM Ha npunoxenue: BKIM3KI, Taiimep, obpaTtHo GpoeHe,
u3mepBaHe Ha MoLHocT Pasmep: 80mm x 58mm x 93mm
Terno: 113 g

CbAbpkaH1e Ha onakoBKaTa: BbHLLHO THE3[0, PbKOBOACTBO 3a
notpebutens

WU3TEMSAHE HA NPUNOXEHWETO IMMAX NEO PRO U PETUCTPALIUA
Crkanupaiite QR kopa, 3a fa uaternute npunoxexneto Immax NEO PRO

Wnu notbpceTe 1 uHcTanupaiite npunoxeHneto Immax NEO PRO B App Store
unm Google Play.

- CrapTupaiite npunoxenueto Immax NEO PRO u wpakHeTe Bbpxy
"PerucTpauus”, 3a ja Cb3aageTe CBOii COBCTBEH akayHT.
- Crieqi kaTo MpUKIIOYMTE C perucTpaLmsiTa, BNeaTe B npocuna cu.

CBYETABAHE HA MPOJYKTA C NPUNOXEHUETO

MoaroToBka: BKIOYETE YCTPOICTBOTO U OTBOPETE NPUNOXEHNETO Immax
NEO PRO.

YBepeTe ce, Ye CTe CBbp3aHy kbM cbluata Wi-Fi Mpexa, kbM KOATO Lie
6bae cBbp3aH NPOAYKTHT.

[LonbnHuTtenHa onums 3a Bluetooth

Hymupake Ha yCTPOICTBOTO - HaTUCHETE MPOABLITKUATENHO BYTOHa Ha YCTPOIICTBOTO 3a
rioBeye o1 5 cexyHav. CBeToanoaHaTa CBETNMHA Ha YCTPOVCTBOTO Lue Miura 6bp3o.

Ako He cTe akTvupan Bluetooth Ha Mo6unHOTO cu yCTPOIACTBO, Le GbaeTe noakaHeHn Aa
ro HanpasuTe. Korato Bluetooth e Bkrto4eH, MOBGUIHOTO YCTPOICTBO aBTOMATUYHO Lie
Hamepy NPozyKTa. B MpunoxeHneTo Lie ce MosiBv MpO3opeLl, KOWTO LLe B MHGopMupa, te
© HaMepeHo HOBO YCTPOICTBO.

LLipakHete BbpXy byToHa "TMpoabmku” v cnief ToBa BbpXy byToHa "+". BbBeaeTe faHHUTE
3a fgoctbn Ao awata Wi-Fi Mpexa v notebpaete. Cre ToBa npoaykTsT e 6bae cABoeH
v npunoxerureto Immax NEO PRO e 6bae fobaseHo.

Bn 3a 6Ge3 Ha Bluetooth

V3BbpLLETE HYNMPaHe Ha YCTPOICTBOTO - HaTUCHETE MPOABLIKUTENHO BYTOHa Ha
YCTPOVCTBOTO 3a NoBeye 0T 5 cekyHau. CBETOAMOAHATA CBETNHA Ha YCTPOIICTBOTO Lie
3aroyHe Aa Mura 6bp3o.

B npunoxerneto Immax NEO PRO wpakHeTe BbpXy pasnena Ctas v cnef ToBa Bbpxy
6yToHa "+', 3a Aa fobasuTe ycTpoiicTeoTo. B pasgena Immax NEO usbepete npogyka.
BbBeneTe fJaHHUTE 3a AOCTBN

nanHm kM WiFi Mpexata v notebpaete. Crep ToBa NpoAykTbT Le GbAe caBOeH 1 AobaBeH B
npunoxexueto Immax NEO PRO. a

NPEAYNPEXAEHUE:

HE cBbpaBaiiTe yCTPOICTBa, KOUTO HAABULIABAT HOMUHAITHATA MOLLHOCT Ha TO3M KOHTaKT.
Bb3amoxHo e Aa ce nonyuu nperpsiaHe Wi noBpefja Ha yCTPOACTBOTO UM Apyro
obopyapaHe.

HE u3nonsBaiite KoHTaKTa, ako kabembT e NoBpe/eH No KakbBTO 1 13 € HauH. BbamoxHo e
[1a ce Mony4 TOKOB Y/iap W HapaHsBaHe. Y/IbITKUTENuTe MoraT Aa ce U3nonasar ¢ Toan
KOHTaKT; yBEpeTe Ce, Ye YABIKUTENST MoXe Aa paboTy ¢ HanpexeHneTo Ha konTakTa. HE ce
OnUTBaiATe NPy HUKakeu 0BCTOSTENCTBA Aa PeMOHTUpaTe, paarnobsBate uni MoauduLmMpaTe
ToBa ofopy/iBate. ToBa MoXe ia AoBene A0 NoBpeaa Ha 06opyaABaHETO WM 40 TOKOB yAap.
HE nocrassiiite 3axpaHBaLLVs KOHTAKT B 630CT 10 M3TOYHILIM Ha TOMNMHA WM Ha Npsika
cnbHyeBa ceeTnmHa. HE snonagaiite u He paboTeTe Che 3axpaHBalLys KOHTaKT B Cpefia C
BICOKa BnaxHocT. HE nanonapaiiTe 3axpaHBaLLf KOHTaKT, ako OT KOHTaKTa Wi oT
CBbP3AHOTO KbM Hero 0bopyaBaHe 13nu3a crieLnduyHa MupIamMa uni M, HeaabasHo ce
cBbpXeTe ¢ oTAena 3a obenyxsate Ha knueHTi. HE fokocBaliTe enekTpuyiecki ypeav ¢
MOKpY pLie 1 He GopaBeTe ¢ ypeay B 6nM3ocT 10 TeYHOCTY.

He n3nonsBaiite npekomepHa cuna npu pabota ¢ KoHTakTa.

BuHaru nopabpikalite KOHTaKTa CyX 1 4uCT.

HE u3nons3Baiite H1KaKBu pasTBOPUTENY WM NOYMCTBALLM PA3TBOPHU BbPXY ENEKTPUYEcKHs
KOHTaKT. [MouncTBaiiTe caMo C Meka 1 Cyxa Kbpna.

Hukora He npeToBapBaliTe enekTpuiecKiTe BEPHUTY, Thii KaTo TOBa MOXe /13 J0Be/e 10 TOKOB
YAap VM noxap.

WHdbopmaums 3a GesonacHocT

MNPEAYNPEXOEHWE: CbxpaHsiBaiite Ha MSICTO, HEOCTBIHO 3a AeLia. Toau NpoayKT
Cb/bpXa Marku YacTu, KOUTO Morar Aa NPUYMHAT 3aAyLuaBaHe Nk HapaHsiBaHe npu
normbLLaHe.

MPEOYNPEXOEHWE: Besika 6aTepus Mma noTeHUvan Aa uanycka BpesHu XUMIUKanu, Kouto
MoraT ia yBpeqsT Koxata, 06neknoTo Ui MACTOTO, KbAeTo Ce CbxpaHsisa Gatepusta. 3a fa
n3berHeTe pucka OT HapaHsiBaHe, He NO3BONABAIATE Ha BellecTBa T GatepusTa Aa BNA3AT B
KOHTaKT C 04MTe Wi KoxaTa Bu. Besika GaTepust Moxe Aa ce criyka unv Jopy Aia excnnoavpa,
ako Gbe M3NoKeHa Ha OrbH UK APyt hopMM Ha NpekoMepHa TonnuHa. buaete
BHMMATENHW npu pabota ¢ Gatepun. 3a Aa HamanuTe pucka UMK HapaHABaHUATA, MPUYUHEHN
OT HenpasunHo GopaseHe ¢ GaTepui, B3eMeTe CriefHUTe NPenasHin Mepku:

- He uanonassarite pasnuyHu Mapku v Tunose 6atepun B €1HO U ChLLO YCTPOICTBO.

- KoraTo cmeHsTe 6aTepu, BUHarM CMeHsiTe BCU4kv GaTepuy B YCTPOCTBOTO

- He uanonasgalite 6atepum 3a MHOTOKpaTHO 3apesaaHe 1iu 3a MHorokpaTHa ynotpeba.
- He nosBsonsiBaiite Ha Aelia Aa uHcTanupart Gatepun 6e3 Haaaop.

- CnasgaliTe MHCTPYKLMUTE Ha Npou3BoauTens Ha batepunTe 3a npasunHo GopaseHe ¢
TAX U U3XBBPNSHE.

MNPEAYNPEXOEHWE: MpoaykTbT v 6aTepunte TpsibBa a Ce U3XBBPIIST B LEHTHP
3a peLmknupaHe. He r u3xsbpnsiite 3aeAHO ¢ 0BUKHOBEHIUTE GUTOBI OTNAABLM.

MNPEAYNPEXOEHWE: 3a fia ce rapaHTupa 6e30nacHoTO 13nonasaHe Ha
npoayKTa, enekTpudeckara UHcTanauvs Tpsioea Aa Gbae AoBefeHa A0 MACTOTO Ha
MHCTanMpaHe B CbOTBETCTBUE C MPUNOXAMUTE HOPMU. VIHCTanauusTa TpsiGea Aa
Ce M3BBPLLIBA CaMO OT NULE C MOAXO/ASILLO ENEKTPOTEXHIUYECKO YAoCToBEpeHHe. Mo
BpeMe Ha MOHTaXa N Npu YCTaHOBSIBaHe Ha NOBPe/a 3axpaHBalLMAT kaben
BMHary TpaGaa i Ce M3KIioYBa OT KOHTaKTa (B Cyyal Ha AMPEKTHO CBbP3BaHe
CbOTBETHUST NpekbeBaYy Tpsibea Aa ce u3kNtoum). HenpaBUnHUST MOHTaX MOXe Aa
[fioBe/ie /10 NOBPe/a Ha NPOfyKTa W HapaHsiBaHe.

MNPEAYNPEXOEHWE: He pasrnobssaiite npoaykTa, MoXe Aa Bb3HWUKHE TOKOB
yAap.

NPEAYNPEXOEHWE: U3nonssalite camo opuriMHantns 3axpaHsall agantep,
[l0CTaBeH C npopaykTa. He uanonsgaiite yCTpOICTBOTO, ako 3axpaHBaLLmsT kaben
nokassa npuaHaLy Ha noBpeaa.

MNPEAYNPEXOEHWE: Cnepgalite MHCTPYKLUNTE B MPUINOXEHOTO PHKOBOACTBO.

Mopapbxka

3awutete 060pyABaHETO OT 3aMbpCsiBaHe U 3ambpcsiBate. V3Gbpluete
YCTPOICTBOTO C MeKa Kbpna, He M3nonasaiite rpy6 unu rpy6 matepuan.

HE u3nonasalite pa3tBopuTeny v Apyrv arpeciBHm NOLMCTBaLLM NpenapaTi
MM XMMUKanu.

3a TO31 NPOAYKT e u3sjaAeHa feknapauys 3a CboTBETCTBIe, 3a NoBeve
MHopMaLms noceTeTe Www.immax.eu
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BRUGERMANUAL

Producent og importer:
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Immax NEO LITE Smart udenders stikkontakt uden stift, type
F, IP44, WiFi
PN: 07787L
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Tekniske specifikationer

Farve: sort

Nominel spaending: AC 230V + 10%.

Maksimal belastning: 3680W, 16A

Standby-strem fra lysnettet (Pnet): 1W

Protokol: Wi-Fi

Frekvens: 2400MHz~2483.5MHz

Maksimal RF-udgangseffekt: WiFi: 20dBm

Tradles afstand: 30 m (i abent omrade)

Driftstemperatur: 0°C~35°C

Beskyttelse: IP44

Anvendelsesfunktioner: ON/OFF, timer, nedteelling, effektmaling
Stgrrelse: 80mm x 58mm x 93mm

Veegt: 113g

Pakkens indhold: udenders stikkontakt, brugervejledning

DOWNLOAD IMMAX NEO PRO APP OG REGISTRER
Scan QR-koden for at downloade Immax NEO PRO-appen

Eller sgg efter og installer Inmax NEO PRO-appen i App Store eller Google Play.

- Start Ilmax NEO PRO-appen, og klik pa "Registrer" for at oprette din egen konto.

- Nar du er feerdig med at registrere dig, skal du logge ind pa din konto.

PARRING AF PRODUKTET TIL APPLIKATIONEN

Forberedelse: Teend for enheden, og abn Immax NEO PRO-appen.

Serg for, at du er forbundet til det samme WiFi-netvaerk, som produktet skal
forbindes til.

Mulighed for Bluetooth-tilfgjelse

Nulstil enheden - tryk leenge pa knappen pa enheden i mere end 5 sekunder. LED-
lyset pa enheden blinker hurtigt.

Hvis du ikke har aktiveret Bluetooth pa din mobile enhed, bliver du bedt om at gere
det. Nar Bluetooth er slaet til, finder den mobile enhed automatisk produktet. Der vises
et vindue i appen, som informerer dig om, at der er fundet en ny enhed.

Klik pa knappen "Fortseet" og derefter pa knappen "+". Indtast adgangsoplysningerne
til dit WiFi-netveerk, og bekreeft. Produktet vil derefter blive parret, og Immax NEO
PRO-appen vil blive tilfgjet.

Mulighed for at tilfeje uden brug af Bluetooth

Udfer en nulstilling af enheden - tryk leenge pé knappen pa enheden i mere end 5
sekunder. LED-lyset pa enheden blinker hurtigt.

| Immax NEO PRO-appen skal du klikke pa fanen Rum og derefter p& knappen "+" for
at tilfgje enheden. Vaelg produktet pa fanen Immax NEO. Indtast
adgangsoplysningerne

data til WiFi-netveerket og bekraeft. Produktet vil derefter blive parret og tilfgjet il
Immax NEO PRO-appen.

ADVARSEL:

Tilslut IKKE enheder, der overskrider stikkontaktens nominelle wattforbrug. Der kan
opsta overophedning eller skade pa enheden eller andet udstyr.

Brug IKKE stikkontakten, hvis ledningen er beskadiget pa nogen made. Det kan
medfare elektrisk stad og personskade. Forleengerledninger kan bruges med denne
stikkontakt; serg for, at forlaengerledningen kan klare stikkontaktens spaending.
Forsgg IKKE under nogen omsteendigheder at reparere, adskille eller aendre dette
udstyr. Det kan medfere beskadigelse af udstyret eller elektrisk sted. Placer IKKE
stikkontakten i naerheden af varmekilder eller i direkte sollys. Brug eller betjen IKKE
stikkontakten i et miljg med hej luftfugtighed. Brug IKKE stikkontakten, hvis der
kommer en meerkelig lugt eller rag fra stikkontakten eller det tilsluttede udstyr, og
kontakt straks kundesupport. Rer IKKE ved elektriske apparater med vade haender,
og handter ikke apparater i naerheden af vaesker.

Brug ikke overdreven kraft, nar du handterer stikkontakten.

Hold altid stikkontakten ter og ren.

Brug IKKE oplesningsmidler eller rengaringsmidler pa stikkontakten. Renger kun
med en blad, ter klud.

Overbelast aldrig elektriske kredslgb, da det kan forarsage elektrisk stad eller brand.

Oplysninger om sikkerhed
ADVARSEL: Opbevares utilgeengeligt for barn. Dette produkt indeholder sma dele,
der kan forarsage kveelning eller skade ved indtagelse.

ADVARSEL: Hvert batteri har potentiale til at laekke skadelige kemikalier, der kan
skade hud, tgj eller det omréade, hvor batteriet opbevares. For at undga risikoen for
skader ma du ikke lade noget stof fra batteriet komme i kontakt med dine gjne eller
din hud. Ethvert batteri kan briste eller endda eksplodere, hvis det udseettes for ild
eller andre former for overdreven varme. Veer forsigtig, nar du handterer batterier.
Tag felgende forholdsregler for at reducere risikoen for skader forarsaget af forkert
handtering af batterier:

- Brug ikke forskellige meerker og typer batterier i samme enhed.

- Nar du udskifter batterier, skal du altid udskifte alle batterier i enheden.

- Brug ikke genopladelige eller genanvendelige batterier.

- Lad ikke bgrn installere batterier uden opsyn.

- Folg batteriproducentens anvisninger for korrekt handtering og bortskaffelse af batterier.

ADVARSEL: Produktet og batterierne skal bortskaffes pa en genbrugsstation. Ma
ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.

ADVARSEL: For at sikre sikker brug af produktet skal ledningerne fares frem til
installationsstedet i overensstemmelse med geeldende regler. Installationen ma kun
udferes af en person med passende elektrisk certificering. Under installationen,
eller nar der opdages en fejl, skal forsyningsledningen altid tages ud af
stikkontakten (i tilfeelde af direkte tilslutning skal den relevante afbryder slas fra).
Forkert installation kan fare til skader pa produktet og personskade.

ADVARSEL: Skil ikke produktet ad, der kan opsta elektrisk stad.

ADVARSEL: Brug kun den originale stremadapter, der falger med produktet. Brug
ikke enheden, hvis netledningen viser tegn pa beskadigelse.

ADVARSEL: Folg instruktionerne i den medfalgende manual.

Vedligeholdelse

Beskyt udstyret mod forurening og snavs. Ter enheden af med en blgd klud, brug
ikke ru eller grove materialer.

Brug IKKE oplgsningsmidler eller andre aggressive rengaringsmidler eller
kemikalier.

Der er udstedt en overensstemmelseserkleering for dette produkt, for mere
information besag venligst www.immax.eu
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GEBRUIKERSHANDLEIDING

Fabrikant en importeur:
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Immax NEO LITE Smart buitencontactdoos zonder pin, type
F, IP44, WiFi
PN: 07787L
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Technische specificaties

Kleur: zwart

Nominale spanning: AC 230V + 10%

Maximale belasting: 3680W, 16A

Stand-by vermogen (Pnet): 1W

Protocol: Wi-Fi

Frequentie: 2400MHz~2483,5MHz

Maximaal RF-uitgangsvermogen: WiFi: 20dBm

Draadloze afstand: 30m (in open gebied)
Bedrijfstemperatuur: 0°C~35°C

Bescherming: IP44

Toepassingsfuncties: AAN/UIT, Timer, Aftellen, Vermogensmeting
Afmetingen: 80mm x 58mm x 93mm

Gewicht: 113g

Inhoud verpakking: buitenstopcontact, gebruikershandleiding

DOWNLOAD IMMAX NEO PRO APP EN REGISTER
Scan de QR-code om de Immax NEO PRO app te downloaden.

Of zoek en installeer de Immax NEO PRO app in de App Store of Google Play.

- Start de Immax NEO PRO app en klik op "Registreren" om je eigen account aan
te maken.
- Wanneer je klaar bent met registreren, log je in op je account.

HET PRODUCT AAN DE APPLICATIE KOPPELEN

Voorbereiding: zet het apparaat aan en open de Immax NEO PRO app.
Zorg ervoor dat je verbonden bent met hetzelfde WiFi-netwerk waarmee het
product zal worden verbonden.

Bluetooth-uitbreidingsoptie

Reset het apparaat - houd de knop op het apparaat langer dan 5 seconden ingedrukt. Het
LED-lampje op het apparaat knippert snel.

Als Bluetooth niet is ingeschakeld op uw mobiele apparaat, wordt u gevraagd dit te doen. Als
Bluetooth is ingeschakeld, zal het mobiele apparaat het product automatisch vinden. Er
verschijnt een venster in de app met de melding dat er een nieuw apparaat is gevonden.

Klik op de knop "Doorgaan" en vervolgens op de knop "+". Voer de toegangsgegevens tot uw
WiFi-netwerk in en bevestig. Het product wordt dan gekoppeld en de Immax NEO PRO app
wordt toegevoegd.

Optie om toe te voegen zonder Bluetooth te gebruiken

Voer een reset van het apparaat uit - houd de knop op het apparaat langer dan 5 seconden
ingedrukt. Het LED-lampje op het apparaat knippert snel.

Klik in de Immax NEO PRO app op de tab Kamer en vervolgens op de "+" knop om het
apparaat toe te voegen. Selecteer het product in het tabblad Immax NEO. Voer de toegang in

gegevens naar het WiFi-netwerk en bevestig. Het product wordt dan gekoppeld en
toegevoegd aan de Immax NEO PRO app.

WAARSCHUWING:

Sluit GEEN apparaten aan die het nominale wattage van dit stopcontact
overschrijden. Dit kan leiden tot oververhitting of schade aan het apparaat of andere
apparatuur.

Gebruik het stopcontact NIET als het snoer beschadigd is. Elektrische schokken en
letsel kunnen het gevolg zijn. Voor dit stopcontact kunnen verlengsnoeren worden
gebruikt; zorg ervoor dat het verlengsnoer het voltage van het stopcontact aankan.
Probeer deze apparatuur in geen geval te repareren, uit elkaar te halen of aan te
passen. Dit kan leiden tot schade aan de apparatuur of een elektrische schok. Plaats
het stopcontact NIET in de buurt van warmtebronnen of in direct zonlicht. Gebruik het
stopcontact NIET in een omgeving met een hoge luchtvochtigheid. Gebruik het
stopcontact NIET als er een vreemde geur of rook uit het stopcontact of de
aangesloten apparatuur komt. Raak elektrische apparaten NIET aan met natte
handen of in de buurt van vioeistoffen.

Gebruik geen overmatige kracht bij het hanteren van het stopcontact.

Houd het stopcontact altijd droog en schoon.

Gebruik GEEN oplosmiddelen of schoonmaakmiddelen op het stopcontact. Alleen
schoonmaken met een zachte, droge doek.

Overbelast elektrische circuits nooit, dit kan elektrische schokken of brand
veroorzaken.

Veiligheidsinformatie
WAARSCHUWING: Buiten het bereik van kinderen houden. Dit product bevat kleine
onderdelen die bij inslikken verstikking of letsel kunnen veroorzaken.

WAARSCHUWING: Elke batterij kan schadelijke chemicalién lekken die huid, kleding
of de plaats waar de batterij wordt bewaard, kunnen beschadigen. Om het risico op
letsel te voorkomen, mag geen enkele stof uit de batterij in contact komen met uw
ogen of huid. Elke batterij kan scheuren of zelfs exploderen als deze wordt
blootgesteld aan vuur of andere vormen van overmatige hitte. Wees voorzichtig bij
het hanteren van batterijen. Neem de volgende voorzorgsmaatregelen om het risico
op letsel door onjuist hanteren van batterijen te verkleinen:

- Gebruik geen batterijen van verschillende merken en types in hetzelfde apparaat.
- Vervang bij het vervangen van batterijen altijd alle batterijen in het apparaat

- Gebruik geen oplaadbare of herbruikbare batterijen.

- Laat kinderen niet zonder toezicht batterijen plaatsen.

- Volg de instructies van de batterijfabrikant voor de juiste behandeling en
verwijdering van batterijen.

WAARSCHUWING: Het product en de batterijen moeten worden ingeleverd bij een
recyclingcentrum. Gooi het niet weg bij het normale huishoudelijke afval.

WAARSCHUWING: Voor een veilig gebruik van het product moet de bedrading
naar de installatieplaats worden gebracht in overeenstemming met de geldende
voorschriften. De installatie mag alleen worden uitgevoerd door een persoon met
de juiste elektrische certificering. Tijdens de installatie of wanneer een storing wordt
gedetecteerd, moet het netsnoer altijd uit het stopcontact worden getrokken (in het
geval van directe aansluiting moet de betreffende stroomonderbreker worden
uitgeschakeld). Onjuiste installatie kan leiden tot schade aan het product en letsel.

WAARSCHUWING: Demonteer het product niet, dit kan elektrische schokken
veroorzaken.

WAARSCHUWING: Gebruik alleen de originele voedingsadapter die bij het product
is geleverd. Gebruik het apparaat niet als het netsnoer tekenen van beschadiging
vertoont.

WAARSCHUWING: Volg de instructies in de bijgeleverde handleiding.

Onderhoud

Bescherm het apparaat tegen vervuiling en vuil. Veeg de unit af met een zachte
doek, gebruik geen ruw of grof materiaal.

Gebruik GEEN oplosmiddelen of andere agressieve reinigingsmiddelen of
chemicalién.

Voor dit product is een conformiteitsverklaring afgegeven. Ga voor meer informatie
naar www.immax.eu
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Immax NEO LITE Smart vélitingimustes kasutatav
pistikupesa ilma viiguta, tiiip F, IP44, WiFi
PN: 07787L

Tehnilised andmed

Vérv: must

Nimipinge: AC 230V + 10%

Maksimaalne koormus: 3680W, 16A

Vérgu ooteseisundis (Pnet): 1W

Protokoll: Wi-Fi

Sagedus: 2400MHz ~ 2483.5MHz

Maksimaalne RF véljundvaimsus: WiFi: 20dBm
Traadita kaugus: 30m (avatud alal)
Tootemperatuur: 0°C~35°C

Kaitse: IP44

Rakendusfunktsioonid: ON/OFF, taimer, tagasiarvestus, véimsuse
modtmine Suurus: 80mm x 58mm x 93mm

Kaal: 113g

Pakendi sisu: valitingimustes kasutatav pistikupesa,
kasutusjuhend

IMMAX NEO PRO ALLALAADIMINE JA REGISTREERIMINE
Skaneeri QR-kood ja lae alla Immax NEO PRO rakendus

Voi otsige ja installige Inmax NEO PRO rakendus App Store'ist voi Google Play'st.

- Kaivitage Immax NEO PRO rakendus ja kldpsake "Registreeri", et luua oma
konto.
- Kui olete registreerimise I6petanud, logige oma kontole sisse.

TOOTE SOBITAMINE RAKENDUSEGA

Ettevalmistus: lilitage seade sisse ja avage rakendus Immax NEO PRO.
Veenduge, et olete ihendatud samasse WiFi-vérku, millega toode
Uhendatakse.

Bluetoothi lisavéimalus

Seadme lahtestamine - vajutage seadme nuppu pikemalt kui 5 sekundit. Seadme
LED-tuli vilgub kiiresti.

Kui teie mobiilseadmes ei ole Bluetooth aktiveeritud, kuvatakse teile sellekohane
soovitus. Kui Bluetooth on sisse liilitatud, leiab mobiilseade toote automaatselt
(iles. Rakendusse ilmub aken, mis teavitab teid sellest, et uus seade on leitud.
Vajutage nupule "Jatka" ja seejarel nupule "+". Sisestage oma WiFi vorgu
juurdep@asu andmed ja kinnitage. Seejérel toimub toote sidumine ja Immax NEO
PRO rakendus lisatakse.

Véimalus lisada ilma Bluetooth'i kasutamata

Tehke seadme lahtestamine - vajutage seadme nuppu pikemalt kui 5 sekundit.
Seadme LED-tuli vilgub kiiresti.

Immax NEO PRO rakenduses klépsake seadme lisamiseks vahekaardil Room ja
seejarel nupul "+". Valige Immax NEO vahekaardil toode. Sisestage juurdepads

andmed WiFi-vorku ja kinnitage. Seejérel ihendatakse toode ja lisatakse Immax
NEO PRO rakendusse.

HOIATUS:

ARGE iihendage seadmeid, mis (iletavad selle pistikupesa nimivgimsust. See vdib
pohjustada seadme voi muude seadmete llekuumenemist voi kahjustada neid.
ARGE kasutage pistikupesa, kui juhe on mingil viisil kahjustatud. Tulemuseks véib
olla elektrildok ja vigastus. Selle pistikupesaga voib kasutada pikendusjuhtmeid;
veenduge, et pikendusjuhe on vastavuses pistikupesa pingega. ARGE mingil juhul
Uritage seda seadet parandada, lahti votta voi muuta. See voib pohjustada seadme
kahjustusi véi elektriléoki. ARGE asetage pistikupesa soojusallikate ldhedusse ega
otsese paikesevalguse kétte. ARGE kasutage ega kasutage pistikupesa kérge
Shuniiskusega keskkonnas. ARGE kasutage pistikupesa, kui pistikupesast véi
(ihendatud seadmetest tuleb kummalist I6hna vdi suitsu, vétke viivitamatult Gihendust
klienditoega. ARGE puudutage elektriseadmeid mérgade kétega ega késitsege
seadmeid vedelike laheduses.

Arge kasutage pistikupesa kasitsemisel liigset jsudu.

Hoidke pistikupesa alati kuivana ja puhtana.

ARGE kasutage pistikupesa juures mingeid lahusteid ega puhastuslahuseid.
Puhastage ainult pehme, kuiva lapiga.

Arge kunagi koormake vooluahelaid Ule, sest see vdib pdhjustada elektrildoki véi
tulekahju.

Ohutusalane teave
HOIATUS: Hoida lastele kattesaamatus kohas. See toode sisaldab véikeseid osi,
mille allaneelamine vib pdhjustada l&mbumist voi vigastusi.

HOIATUS: Iga aku véib lekkida kahjulikke kemikaale, mis véivad kahjustada nahka,
riietust voi ala, kus akut hoitakse. Vigastusohu valtimiseks &rge laske tihelgi akust
parit ainel sattuda silmadesse vdi nahale. Iga aku v6ib puruneda voi isegi plahvatada,
kui see puutub kokku tule vdi muu liigse kuumusega. Olge akude késitsemisel
ettevaatlik. Et vahendada patareide ebadigest kasitsemisest tulenevat vigastuste
ohtu, jargige jargmisi ettevaatusabindusid:

- Arge kasutage samas seadmes eri marki ja tiiiipi patareisid.

- Patareide vahetamisel vahetage alati kdik seadmes olevad patareid vélja.

- Arge kasutage laetavaid véi korduvkasutatavaid patareisid.

- Arge lubage lastel patareisid ilma jarelevalveta paigaldada.

- Jargige patareide tootja juhiseid patareide nduetekohase kaitlemise ja kérvaldamise
kohta.

HOIATUS: Toode ja patareid tuleb havitada ringlussevétukeskuses. Arge visake
seda koos tavaliste majapidamisjaatmetega.

HOIATUS: Toote ohutu kasutamise tagamiseks tuleb juhtmestik viia
paigalduskohale vastavalt kehtivatele eeskirjadele. Paigaldamist tohib teostada
ainult vastava elektrisertifikaadiga isik. Paigaldamise ajal vdi rikke avastamisel tuleb
toitejuhe alati pistikupesast lahti ihendada (otselihenduse korral tuleb vastav
kaitselliti vélja liilitada). Vale paigaldamine véib pdhjustada toote kahjustusi ja
vigastusi.

HOIATUS: Arge votke toodet lahti, voib tekkida elektrilook.

HOIATUS: Kasutage ainult tootega kaasasolevat originaalvooluadapterit. Arge
kasutage seadet, kui toitejuhe naitab kahjustuste méarke.

HOIATUS: Jargige kaasasoleva kasutusjuhendi juhiseid.

Hooldus
Kaitske seadet saastumise ja mustuse eest. Plihkige seadet pehme lapiga, drge
kasutage karedat voi jamedat materjali.

ARGE kasutage lahusteid vai muid agressiivseid puhastusvahendeid véi kemikaale.
Sellele tootele on vélja antud vastavusdeklaratsioon, lisateavet leiate veebilehelt
www.immax.eu
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Immax NEO LITE alykas ulkopistorasia ilman tappia, tyyppi
F, IP44, WiFi
PN: 07787L

Tekniset tiedot

Véri: musta

Nimellisjannite: AC 230V + 10%

Suurin kuormitus: 3680W, 16A

Verkon valmiusteho (Pnet): 1W.

Protokolla: Wi-Fi

Taajuus: 2400MHz~2483.5MHz

Suurin RF-lahtdteho: WiFi: 20dBm

Langaton etéisyys: 30m (avoimella alueella)
Kayttolampatila: 0°C~35°C

Suojaus: IP44

Sovellustoiminnot: ON/OFF, ajastin, lahtdlaskenta, tehon mittaus
Koko: 80mm x 58mm x 93mm.

Paino: 113g

Pakkauksen sisltd: Ulkopistorasia, kayttéohje

LATAA IMMAX NEO PRO JA REKISTEROIDY
Skannaa QR-koodi ja lataa Immax NEO PRO -sovellus.

Tai etsi ja asenna Immax NEO PRO -sovellus App Storesta tai Google Playsta.

- Kéynnista Immax NEO PRO -sovellus ja klikkaa "Rekisterdidy" luodaksesi oman
tilisi.
- Kun olet lopettanut rekisterdinnin, kirjaudu tilillesi.

TUOTTEEN JA SOVELLUKSEN YHDISTAMINEN
Valmistelu: Kytke laite paalle ja avaa Immax NEO PRO -sovellus.
Varmista, etté olet yhteydessa samaan WiFi-verkkoon, johon tuote liitetaan.

Bluetooth-lisavaruste

Nollaa laite - paina laitteen painiketta pitkdan yli 5 sekunnin ajan. Laitteen LED-
valo vilkkuu nopeasti.

Jos Bluetooth ei ole kéytossa mobiililaitteessasi, sinua kehotetaan tekeméaan niin.
Kun Bluetooth on kytketty paélle, mobiililaite I6ytaa tuotteen automaattisesti.
Sovellukseen ilmestyy ikkuna, jossa ilmoitetaan, ettéd uusi laite on I6ydetty.
Napsauta "Jatka" -painiketta ja sitten "+" -painiketta. Anna WiFi-verkon
kayttoikeustiedot ja vahvista. Taméan jélkeen tuote paritetaan ja Immax NEO
PRO -sovellus lisataan.

Vaihtoehto lisatd ilman Bluetoothia

Suorita laitteen nollaus - paina laitteen painiketta pitkaan yli 5 sekunnin ajan.
Laitteen LED-valo vilkkuu nopeasti.

Lisaa laite Immax NEO PRO -sovelluksessa napsauttamalla Huone-valilehted ja
sitten "+"-painiketta. Valitse tuote Inmax NEO -valilehdelld. Syota kayttdoikeus

tiedot WiFi-verkkoon ja vahvista. Téman jalkeen tuote paritetaan ja lisétdan Immax
NEO PRO -sovellukseen.

VAROITUS:

ALA liité laitteita, jotka ylittavat timén pistorasian nimellistehon. Laite tai muut laitteet
voivat ylikuumentua tai vahingoittua.

ALA kéyta pistorasiaa, jos johto on vahingoittunut milldén tavalla. Seurauksena voi
olla sahkdisku ja loukkaantuminen. Jatkojohtoja voidaan kayttaa tdman pistorasian
kanssa; varmista, etté jatkojohto kestaa pistorasian jannitteen. ALA missaan
tapauksessa yrita korjata, purkaa tai muuttaa tata laitetta. Seurauksena voi olla
laitteen vaurioituminen tai séhkdisku. ALA sijoita pistorasiaa lamménléhteiden Ihelle
tai suoraan auringonvaloon. ALA kayta tai kéyta pistorasiaa ymparistdssé, jossa on
korkea kosteus. ALA kayta pistorasiaa, jos pistorasiasta tai siihen liitetyista laitteista
tulee outoa hajua tai savua, ota valittmésti yhteytté asiakastukeen. ALA koske
sahkolaitteisiin marilla kasilla tai kasittele laitteita nesteiden lahella.

ALA kayté liiallista voimaa késitellessasi pistorasiaa.

Pida pistorasia aina kuivana ja puhtaana.

ALA kéyta pistorasiaan mitdan liuottimia tai puhdistusliuoksia. Puhdista vain
pehmeadlld, kuivalla liinalla.

Ala koskaan ylikuormita s&hképiireja, sillé se voi aiheuttaa séhkdiskun tai tulipalon.

Turvallisuustiedot
VAROITUS: Séilyta lasten ulottumattomissa. Tama tuote sisaltaa pienia osia, jotka
voivat aiheuttaa tukehtumisen tai loukkaantumisen nieltyna.

VAROITUS: Jokainen akku voi vuotaa haitallisia kemikaaleja, jotka voivat
vahingoittaa ihoa, vaatteita tai aluetta, jossa akkua séilytetaan. Valttadksesi
loukkaantumisvaaran, ala anna akusta peraisin olevien aineiden joutua kosketuksiin
silmien tai ihon kanssa. Mika tahansa akku voi rikkoutua tai jopa réjahtaa, jos se
altistuu tuleen tai muuhun liialliseen kuumuuteen. Ole varovainen akkuja
kasitellessasi. Voit vahentaa akkujen vaaranlaisesta kasittelysta aiheutuvaa
loukkaantumisriskia noudattamalla seuraavia varotoimenpiteita:

- Al4 kéyta samassa laitteessa eri merkkisi ja -tyyppisia paristoja.

- Kun vaihdat paristoja, vaihda aina kaikki laitteessa olevat paristot.

- Al4 kéyté ladattavia tai uudelleenkéytettavia paristoja.

- Al4 anna lasten asentaa paristoja iliman valvontaa.

- Noudata paristojen valmistajan ohjeita paristojen asianmukaisesta kasittelysta ja
havittamisesta.

VAROITUS: Tuote ja paristot tulee hévittaa kierratyskeskuksessa. Alé havita
normaalin kotitalousjatteen mukana.

VAROITUS: Tuotteen turvallisen kayton varmistamiseksi johdotukset on vietava
asennuskohtaan voimassa olevien maaraysten mukaisesti. Asennuksen saa
suorittaa vain henkild, jolla on asianmukainen sahkoalan patevyys. Asennuksen
aikana tai vian havaitsemisen yhteydesséa syéttdjohto on aina irrotettava
pistorasiasta (suorassa kytkennassa kyseinen katkaisija on kytkettava pois paaita).
Virheellinen asennus voi johtaa tuotteen vaurioitumiseen ja loukkaantumiseen.

VAROITUS: Al pura tuotetta, seurauksena voi olla séhkdisku.

VAROITUS: Kéyta vain tuotteen mukana toimitettua alkuperéista verkkolaitetta. Ala
kayta laitetta, jos virtajohdossa on merkkeja vaurioista.

VAROITUS: Noudata mukana toimitetun kéyttGoppaan ohjeita.

Huolto
Suojaa laite saastumiselta ja lialta. Pyyhi laite pehmealla liinalla, &l kayta karkeaa
tai karkeaa materiaalia.

ALA kéyta liuottimia tai muita aggressiivisia puhdistusaineita tai kemikaaleja.
Talle tuotteelle on annettu vaatimustenmukaisuusvakuutus, lisétietoja on
osoitteessa www.immax.eu
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MANUEL DE L'UTILISATEUR

Fabricant et importateur :
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Immax NEO LITE Smart prise extérieure sans broche, type F,
P44, WiFi
PN : 07787L
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Caractéristiques techniques

Couleur : noir

Tension nominale : AC 230V + 10%

Charge maximale : 3680W, 16A

Puissance en veille (Pnet) : 1W

Protocole : Wi-Fi

Fréquence : 2400MHz~2483.5MHz

Puissance de sortie RF maximale : WiFi : 20dBm

Distance sans fil : 30m (en champ libre)

Température de fonctionnement : 0°C~35°C

Protection : P44

Fonctions d'application : ON/OFF, Minuterie, Compte a rebours,
Mesure de puissance Dimensions : 80mm x 58mm x 93mm
Poids : 113g

Contenu de I'emballage : prise extérieure, manuel d'utilisation

TELECHARGER L'APPEL IMMAX NEO PRO ET S'ENREGISTRER
Scannez le code QR pour télécharger I'application Immax NEO PRO.

Ou recherchez et installez I'application Immax NEO PRO dans I'App Store ou
Google Play.

- Lancez I'application Immax NEO PRO et cliquez sur "Register" pour créer votre
propre compte.
- Une fois I'enregistrement terminé, connectez-vous a votre compte.

APPAIRAGE DU PRODUIT A L'APPLICATION

Préparation : allumez I'appareil et ouvrez I'application Inmax NEO PRO.
Assurez-vous d'étre connecté au méme réseau WiFi que celui auquel le
produit sera connecté.

Option complémentaire Bluetooth

Réinitialiser I'appareil - appuyer longuement sur le bouton de I'appareil pendant plus de 5
secondes. Le voyant DEL de I'appareil clignote rapidement.

Si le Bluetooth n'est pas activé sur votre appareil mobile, vous serez invité a le faire.
Lorsque le Bluetooth est activé, 'appareil mobile trouve automatiquement le produit. Une
fenétre s'affiche dans I'application pour vous informer qu'un nouvel appareil a été trouvé.
Cliquez sur le bouton "Continuer", puis sur le bouton "+". Saisissez les détails d'accés a
votre réseau WiFi et confirmez. Le produit sera alors apparié et 'application Immax NEO
PRO sera ajoutée.

Possibilité d'ajouter sans utiliser le Bluetooth

Effectuez une réinitialisation de I'appareil - appuyez longuement sur le bouton de I'appareil
pendant plus de 5 secondes. Le voyant lumineux de I'appareil clignote rapidement.

Dans I'application Immax NEO PRO, cliquez sur l'onglet Salle et ensuite sur le bouton "+"
pour ajouter I'appareil. Dans I'onglet Immax NEO, sélectionnez le produit. Introduisez I'accés

Le produit est alors apparié et ajouté a I'application Immax NEO PRO. Le produit
sera alors apparié et ajouté a I'application Immax NEO PRO.

AVERTISSEMENT :

NE PAS connecter des appareils qui dépassent la puissance nominale de cette
prise. Une surchauffe ou des dommages a l'appareil ou a d'autres équipements
pourraient survenir.

N'utilisez PAS la prise d'alimentation si le cordon est endommagé de quelque
maniéere que ce soit. Des chocs électriques et des blessures pourraient en résulter.
Des rallonges peuvent étre utilisées avec cette prise ; assurez-vous que la rallonge
peut supporter la tension de la prise. N'essayez en aucun cas de réparer, de
démonter ou de modifier cet appareil. Des dommages a I'équipement ou des chocs
électriques pourraient en résulter. NE PAS placer la prise de courant a proximité de
sources de chaleur ou & la lumiere directe du soleil. NE PAS utiliser ou faire
fonctionner la prise d'alimentation dans un environnement trés humide. NE PAS
utiliser la prise d'alimentation si une odeur particuliere ou de la fumée s'échappe de
la prise ou de I'équipement connecté, contacter immédiatement le service clientéle.
Ne touchez pas les appareils électriques avec des mains mouillées et ne manipulez
pas les appareils a proximité de liquides.

Ne pas exercer une force excessive lors de la manipulation de la prise.

Gardez toujours la prise de courant seche et propre.

N'utilisez PAS de solvants ou de solutions de nettoyage sur la prise électrique.
Nettoyez-la uniquement avec un chiffon doux et sec.

Ne surchargez jamais les circuits électriques, car cela pourrait provoquer un choc
électrique ou un incendie.

Informations relatives a la sécurité
AVERTISSEMENT : Tenir hors de portée des enfants. Ce produit contient de petites
pieces qui peuvent provoquer un étouffement ou des blessures en cas d'ingestion.

AVERTISSEMENT : Chaque batterie peut laisser échapper des produits chimiques
nocifs qui peuvent endommager la peau, les vétements ou I'endroit ot la batterie est
stockée. Pour éviter tout risque de blessure, ne laissez aucune substance provenant
de la batterie entrer en contact avec vos yeux ou votre peau. Toute batterie peut se
rompre ou méme exploser si elle est exposée au feu ou a d'autres formes de chaleur
excessive. Soyez prudent lorsque vous manipulez des piles. Pour réduire le risque
de blessure causé par une mauvaise manipulation des piles, prenez les précautions
suivantes :

- Ne pas utiliser des piles de marques et de types différents dans le méme appareil.
- Lorsque vous remplacez les piles, remplacez toujours toutes les piles de I'appareil.
- Ne pas utiliser de piles rechargeables ou réutilisables.

- Ne laissez pas les enfants installer les piles sans surveillance.

- Suivez les instructions du fabricant des piles pour les manipuler et les éliminer
correctement.

AVERTISSEMENT : Le produit et les piles doivent étre mis au rebut dans un centre
de recyclage. Ne pas les jeter avec les ordures ménageres.

AVERTISSEMENT : Pour garantir une utilisation strre du produit, le cablage doit
étre acheminé jusqu'au point d'installation conformément aux codes en vigueur.
L'installation ne doit étre effectuée que par une personne possédant une
certification électrique appropriée. Pendant I'installation ou lorsqu'un défaut est
détecté, le cordon d'alimentation doit toujours étre débranché de la prise (dans le
cas d'un raccordement direct, le disjoncteur correspondant doit étre mis hors
tension). Une installation incorrecte peut endommager le produit et provoquer des
blessures.

AVERTISSEMENT : Ne pas démonter le produit, sous peine d'électrocution.

AVERTISSEMENT : N'utilisez que I'adaptateur d'alimentation d'origine fourni avec
le produit. Ne pas faire fonctionner I'appareil si le cordon d'alimentation présente
des signes de détérioration.

AVERTISSEMENT : Suivez les instructions du manuel fourni.

Entretien
Protégez I'appareil de la contamination et de la saleté. Essuyez I'appareil avec un
chiffon doux, n'utilisez pas de matériel rugueux ou grossier.

N'utilisez PAS de solvants ou d'autres nettoyants ou produits chimiques agressifs.
Une déclaration de conformité a été émise pour ce produit. Pour plus
d'informations, veuillez consulter le site www.immax.eu
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Immax NEO LITE "E§utrvn mrpida e§wTepIKOU XWpPOou Xwpig

meipo, Tutou F, IP44, WiFi
PN: 07787L

Texvikég Tpodiaypapég

Xpwpa: pavpo

Ovopaarikr Téon: AC 230V + 10%

MéyioTo @oprio: 3680W, 16A

Egedpikn 10xUg dikTUou (Pnet): 1W

MpwrékoAAo: Wi-Fi

ZuxvotnTa: 2400MHz~2483.5MHz

Méyion 10x0g €€6dou RF: WiFi: 20dBm

AaUpuaTn améaTtaon: 30m (o€ avoikTr TTepIoXT)

Oeppokpaaia Aeiroupyiag: 0°C~35°C

MpooTacia: IP44

Aermoupyieg epappoyng : ON/OFF, XpovodiakdTng, AvtiaTpogn
pétpnan, Mérpnan 1oxUog MéyeBog : 80mm x 58mm x 93mm
Bdpog: 113g

Mepiexdpeva ouokeuaciag: Tpiga e5wTEPIKOU XWPOU, EYXEIPIOI0
xpriong

AHWH THZ EOAPMOTHZ IMMAX NEO PRO KAI EFTPA®H
ZapwoTe Tov Kwdiké QR yia va kateBaoeTe TV egappoyr) Immax NEO PRO

'H avagnmoTe kai eykaracToTe TV e@appoyr) Immax NEO PRO oTo App Store i
oTo Google Play.

- EkkivijoTe TV e@appoyr Immax NEO PRO kai kavte kAik o1o koupTri "Eyypagn”
yia va dnpioupyroete To dikd oag Aoyapiaopo.
- OTav oAokANPWOETE TNV £yypagr, ouvdeBEiTE 0TO Aoyapiaopo oag.

ANTIETO'IXIZH TOY MPOIONTOE ME THN EQAPMOIH

Mpoetoipacia: EvepyotroioTe Tn ouokeur kai avoi€te TNy epappoyr Immax
NEO PRO.

BeBaiwBeite ot gioTe ouvdedepévol oTo idlo dikTuo WIFi e To otroio Ba
OUVOEBE TO TTPOIOV.

Mpo6abetn emidoyn Bluetooth

Emavagopd g GUOKEUNG - TIATAOTE TTAPATETAPEVA TO KOUPTT TNG GUOKEUAG IOt
TiepIoo6TEPO amé 5 deutepdAemta. H Auyvia LED o ouokeur) Ba avaBoofrver ypriyopa.
Edv Sev éxete evepyomroioel 1o Bluetooth atnv kv ouokeur) oag, 6a oag ¢ntnbei va 1o
kdvere. Otav evepyorromBei 1o Bluetooth, n kivnTr ouokeur Ba Bper autdpuara 1o TPoidv.
v epappoyr Ba epgavioTei éva TapdBupo Tou Ba oag evnuepwvel 0TI Exel Bpedei pia véa
OUOKEUN).

Kévte kAik 070 KOUpTTT "ZUVEXEID" KaI 0T GUVEXEID aTO KoupTr "+". ElodyeTe Ta aToIxEion
mipdaBaong oto diktuo WiFi kar emBePaiiyoTe. X ouvéxeia, To TTPoidv Ba avtioToIyIoTE! Kal
6Ba mpooTeBei n epappoy Immax NEO PRO.

A tonth

1Ta TpooBrkng Xwpi xprion BI b ) )
MpayyaTomoIaTe ETavAQopd TG GUGKEURG - TIATAGTE TAPQTETApEVA TO KOUWTT OTN
OUOKEUN yia TiEpIoo6Tepo amé 5 deutepdAemta. H Auyvia LED otn ouokeur) Ba
avaBoopnver ypriyopa.

v epappoyn Immax NEO PRO, kavte kAik oy kaptéha Awpdmio kai oTr Guvéyeia oTo
KoupTr "+" yio v TipooBéaete T ouokeur]. Zmv kaptéAa Immax NEO, emAEgte 1o mrpoidv.
Eiodyete Tv mpdaBaon

Sedopéva aTo diktuo WiFi kar emBeBaiwoTe. XTn ouvéxeia, To TTPoidv Ba
avTioToIxIoTel kai Ba TpoaTedei oTnv epappoyr) Immax NEO PRO.

MPOEIAOMOIHZH:

MHN ouvdéeTe GUOKEUEG TTOU UTTEPRAIVOUV TV OVOOGTIKI I0XU QUTHAS TG TTPICag.
Mropei va TTpokAnBei utrepBéppavon 1 {nuid ot ouokeun 1 o GAAO e§OTTAIOHO.
MHN xpnoipoTroieite TNV Tpiga €AV T0 KAAWDIO £XEI UTTOOTE {NIG UE OTTOIOVONTIOTE
Tp6T0. MTopei va pokAnBei nAekTpotrAngia kai Tpaupanopds. Mopolv va
XpnotpotronBolv kaAwdia TTPOEKTAONG e auTh TV Tpida- BePaiwbeite 6T TO
KaAWwdIo TTPOEKTAONG PTTOPET va avTégel Tnv Tdon Tng Tpidag. MHN emixeiprioete, o€
Kapia TEPITITWOT, Va ETIOKEUGOETE, VO OTTOOUVAPHOAOYACETE ) VO TPOTTOTIOINOETE
auTtdv Tov e§oTTAIopG. Mropei va TipokAnBei {npic oTov €E0TTAIoNO 1) NAeKTPOTTANGiaL.
MHN TotroBereite TV TIpifal KOVTA OE TINYEG BEPPOTNTAG A} OF AUETO NAIOKS WG,
MHN xpnoipoTroeite 1 Aeiroupyeite Tv Tipida o€ TepIBGAAOV pe upnAr uypaoia.
MHN xpnoipotroigite TV TTpifa pEUPATOG EGV UTIAPXKE! MIa TIEpiEPYN 0OMA A KATVOG
TIOU TTPOEPXETAI OTTO TNV TTPIal ) TOV CUVDEDEPEVO EGOTTAIOUO, ETTIKOIVWVACTE
apéowg e v utrootipign TreAatidv. MHN ayyiZete nAeKTPIKEG TUOKEUES PE
Bpeypéva Xépia i Un XEIPICEOTE GUOKEUEG KOVTA O€ Uypd.

Mnv xpnoipotroieite utrepBoAikry SUvapn oTav xelpiCeaTe TV TTpiCa.

Aiotnpeite Tévta TV TIPifar pedpaTog oTeyvr kai kabapr.

MHN xpnaoipotroieite diaAuTeg iy SlaAUpaTa kabapiopou oTnv Tipifa. KaBapilete povo
He éva palakd, aTeyvo Travi.

Mnv uTrepQOpTWVETE TIOTE T NAEKTPIKG KUKAWLATA, KaBUWG QuUTS PTTOpE Vot
TrpokaAéoel NAekTpoTTANGia 1 TTUpKayId.

MAnpogopisg yia TNV ac@dAsia

MPOEIAOMOIHZH: ®uAdgTe To pakpic atmd Traidid. AuTé To TIPOIOV TTEPIEXE! IKPG
pépn TTou PTTOpET Vol TIPOKaAEOOUV ao@uEia ) TPaUPATIOPG O€ TIEPITITWOT
Karémoong.

MPOEIAOMOIHZH: K&Be prrarapia ptropei va diappeUoe! emPAaBeic xnuIkég ouaieg
TIOU UTTopei va TIpokaAéoouv {npic ato déppa, Ta pouxa 1 Tnv TepIoxr 6Trou
amoBnkeVeTal N PTTaTapia. lMa va ammo@uyeTe Tov KivOUVO TPAUUOTIOHOU, UNV aQroETe
Kapia ouoia amd v PTatapia va épBel oe emagn pe Ta pdria r 1o dépua oag. Kabe
JTraTapio pTropei va oTIdoE! 1 akOpa Kal va ekpayei eav exTeBei ot uTId 1} GAAEG
Hoppég uTepPOAIKAG BeppoTNTaG. Nat €i0Te TIPOTEKTIKOT GTAV XEIPICETTE TIG PTTATAPIES.
lla va PeioETe Tov Kivouvo fj Tov TpaupaTiopd TTou TpokaAeiTal aTré Tov akatdAAnAo
XEIPIOWO TWV PTTOTapIWV, AGBETE TIG akdGAouBeg TTPOPUAGEEIS:

- Mnv xpnaoipoTroleite SIOQOPETIKEG PAPKES Kal TUTTOUG UTTATAPIWV 0TV idIa CUCKEU.
- Kard v avTikatdoTacn Twy PTTaTapiwy, va avTiKaBIoTaTe Tavia OAeg TIG

uTTaTapieg NG CUOKEUN.

- Mnv XpnoIpoTIOIEiTE ETTAVAQOPTI(OPEVEG 1} ETTAVOXPNOIUOTIOIOUKEVEG HTTATAPIEG.

- Mnv emrpémeTe oTa TaudId va TOTTOBETOUV PTTaTapieg Xwpig eTTRAEWN.

- AkoAouBraTe TIG 0dnyieg TOU KATAOKEUOOTH TG PTTATApIag yia Tov KatdAAnAo
XEIPIOPO Kal TV aTTOPPIYN TWV PTTATOPIWY.

MPOEIAOTOIHZH: To mpoi6v kail oI PTTaTapieg TTPETTEN VO ATTOPPITITOVTCI O KEVTPO
avakUKAwong. Mnv aTroppiTITeTE e Ta GUVABN OIKIAKG aTTOPPIKAT.

MPOEIAOMOIHZH: Ta va diao@aNioTei n ao@aArig xprion Tou TTpoidvTog, n
KaAwdiwaon TTPETTEN Va QEPETAI OTO ONEIO EYKATATTACNG CUUPUVA HE TOUG
10X00VTEG KWOIKEG. H eyKaTdoTaon TTPETTEI VO TIPOYHOTOTIOIETAI HOVO OTTO GTOUO WE
TV KatdAAnAN nAektpohoyikn ToTotoinon. Kard tn Sidpkeia TG eykatdatacng f
61av diamioTweE BAGRN, TO KAAWSIO TPOPOBOTIaG TIPETTEI TTAVTA VA ATTOCUVOEETAI
aTT6 TNV TIpiCa (O€ TTEPITTWON aTTEUBEiag GUVOETNG, O OXETIKOG DIOKOTITNG TIPETTEI
va amevepyorroieita). H AavBaopévn eykardoTaon utropei va odnyrioel e BAGRN
TOU TTPOIGVTOG Kal TPAUNATIOUO.

MPOEIAOMOIHZH: Mnv amoouvappoAoyeiTe To TTPOidv, PTTopei va TTPoKANBEi
nAexTpotmAngia.

MPOEIAOTMOIHZH: XpnoiyoTrolgite VO TOV apxIKO HETAOXNUATIOTH PEUNOTOG TTOU
TIapEXETAI e TO TIPOidV. Mnv XpnoIpoTIoIEiTE TN OUOKEUN £GV TO KAAWDIO
Tpoodoaiag TTapousialel anuddia {nuIdg.

MPOEIAOMOIHZH: AkoAouBriaTe TI 08nyieg TTOU TTEPIEXOVTAI GTO GUVNHHEVO
EYXEIPIDIO.

Zuvthpnon
MpoaoTatetoTe Tov EEOTAIGG aTTd TN HOAUVOT Kol T BPwpId. ZKOUTTioTE TN povada
He éva PaAako Travi, unv XpnoIPoTIoIEiTE TPaxU 1 XovTpd UNIKS.

MHN xpnaoipotroieite diaAUTEG Ay GAAa ETTIBETIKG KABAPIOTIKE 1} XNUIKG:.
[Ma 70 TTP0i6V auTé £xel ekSOBET SAWAN CUPNOPPWONG, YIa TTEPICTOTEPEG
TANPoQopieG ETTIOKEPBEITE TN dieUBUVON www.immax.eu
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Intelligent friendly light

MANUALE UTENTE

Produttore e importatore:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |

www.immaxneo.com Made in P.R.C.
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Immax NEO LITE Presa intelligente da esterno senza pin,

tipo F, IP44, WiFi
PN: 07787L

Specifiche tecniche

Colore: nero

Tensione nominale: AC 230V + 10%

Carico massimo: 3680W, 16A

Potenza di rete in standby (Pnet): 1W

Protocollo: Wi-Fi

Frequenza: 2400MHz~2483.5MHz

Potenza massima di uscita RF: WiFi: 20dBm

Distanza wireless: 30m (in area aperta)

Temperatura di funzionamento: 0°C~35°C

Protezione: IP44

Funzioni applicative: ON/OFF, timer, conto alla rovescia,
misurazione della potenza Dimensioni: 80mm x 58mm x 93mm
Peso: 113 g

Contenuto della confezione: presa esterna, manuale d'uso

SCARICA L'APP IMMAX NEO PRO E REGISTRATI
Scansiona il codice QR per scaricare I'app Immax NEO PRO.

Oppure cercate e installate I'applicazione Immax NEO PRO nell'App Store o in
Google Play.

- Awviare |'applicazione Immax NEO PRO e fare clic su "Registrati" per creare il
proprio account.
- Al termine della registrazione, accedere al proprio account.

ACCOPPIAMENTO DEL PRODOTTO ALL'APPLICAZIONE
Preparazione: accendere il dispositivo e aprire 'applicazione Immax NEO
PRO.

Assicurarsi di essere connessi alla stessa rete WiFi a cui sara connesso il
prodotto.

Opzione aggiuntiva Bluetooth

Resettare il dispositivo - premere a lungo il pulsante sul dispositivo per piti di 5 secondi. La
spia LED del dispositivo lampeggia rapidamente.

Se il Bluetooth non ¢ abilitato sul dispositivo mobile, verra richiesto di attivarlo. Una volta
attivato il Bluetooth, il dispositivo mobile trovera automaticamente il prodotto. Nell'applicazione
viene visualizzata una finestra che informa che ¢ stato trovato un nuovo dispositivo.

Fare clic sul pulsante "Continua" e poi sul pulsante "+". Inserire i dati di accesso alla rete WiFi
e confermare. Il prodotto verra accoppiato € I'app Immax NEO PRO verra aggiunta.

Opzione per aggiungere senza utilizzare il Bluetooth

Eseguire un reset del dispositivo - premere a lungo il pulsante sul dispositivo per piti di 5
secondi. La luce LED sul dispositivo lampeggera rapidamente.

Nell'app Immax NEO PRO, fare clic sulla scheda Stanza e poi sul pulsante "+" per
aggiungere il dispositivo. Nella scheda Immax NEO, selezionare il prodotto. Inserire 'accesso

dati alla rete WiFi e confermare. Il prodotto sara quindi associato e aggiunto all'app
Immax NEO PRO.

ATTENZIONE:

NON collegare dispositivi che superano la potenza nominale di questa presa.
Potrebbero verificarsi surriscaldamenti o danni al dispositivo o ad altre
apparecchiature.

NON utilizzare la presa di corrente se il cavo € danneggiato in qualche modo.
Potrebbero verificarsi scosse elettriche e lesioni. E possibile utilizzare prolunghe con
questa presa; assicurarsi che la prolunga sia in grado di gestire il voltaggio della
presa. NON tentare in nessun caso di riparare, smontare o modificare questa
apparecchiatura. Potrebbero verificarsi danni all'apparecchiatura o scosse elettriche.
NON collocare la presa di corrente vicino a fonti di calore o alla luce diretta del sole.
NON utilizzare o far funzionare la presa di corrente in un ambiente con elevata
umidita. NON utilizzare la presa di corrente se dalla presa o dall'apparecchiatura
collegata proviene un odore particolare o del fumo; contattare immediatamente
I'assistenza clienti. NON toccare gli apparecchi elettrici con le mani bagnate e non
maneggiare gli apparecchi in prossimita di liquidi.

Non usare una forza eccessiva quando si maneggia la presa.

Mantenere sempre la presa di corrente asciutta e pulita.

NON utilizzare solventi o soluzioni detergenti sulla presa di corrente. Pulire solo con
un panno morbido e asciutto.

Non sovraccaricare mai i circuiti elettrici per evitare scosse elettriche o incendi.

Informazioni sulla sicurezza
AVVERTENZA: Tenere fuori dalla portata dei bambini. Questo prodotto contiene
piccole parti che possono causare soffocamento o lesioni se ingerite.

AVVERTENZA: ogni batteria & potenzialmente in grado di rilasciare sostanze
chimiche nocive che possono danneggiare la pelle, gli indumenti o I'area in cui la
batteria & conservata. Per evitare il rischio di lesioni, evitare che le sostanze
contenute nella batteria entrino in contatto con gli occhi o la pelle. Qualsiasi batteria
pud rompersi o addirittura esplodere se esposta al fuoco o ad altre forme di calore
eccessivo. Prestare attenzione quando si maneggiano le batterie. Per ridurre il
rischio di lesioni causate da un uso improprio delle batterie, adottare le seguenti
precauzioni:

- Non utilizzare batterie di marche e tipi diversi nello stesso dispositivo.

- Quando si sostituiscono le batterie, sostituire sempre tutte le batterie del dispositivo.
- Non utilizzare batterie ricaricabili o riutilizzabili.

- Non permettere ai bambini di installare le batterie senza supervisione.

- Seguire le istruzioni del produttore delle batterie per il loro corretto utilizzo e
smaltimento.

AVVERTENZA: |l prodotto e le batterie devono essere smaliti presso un centro di
riciclaggio. Non smaltire con i normali rifiuti domestici.

AVVERTENZA: Per garantire un uso sicuro del prodotto, il cablaggio deve essere
portato al punto di installazione in conformita alle norme vigenti. L'installazione
deve essere eseguita solo da una persona in possesso di un'adeguata
certificazione elettrica. Durante l'installazione o in caso di guasto, il cavo di
alimentazione deve essere sempre scollegato dalla presa (in caso di collegamento
diretto, deve essere disinserito il relativo interruttore). Un'installazione errata pud
causare danni al prodotto e lesioni.

AVVERTENZA: Non smontare il prodotto, potrebbe verificarsi una scossa elettrica.

AVVERTENZA: Utilizzare esclusivamente I'adattatore di corrente originale fornito
con il prodotto. Non utilizzare ['unita se il cavo di alimentazione presenta segni di
danneggiamento.

AVVERTENZA: Seguire le istruzioni del manuale allegato.

Manutenzione
Proteggere I'apparecchio dalla contaminazione e dallo sporco. Pulire l'unita con un
panno morbido, non utilizzare materiali ruvidi o grossolani.

NON utilizzare solventi o altri detergenti o prodotti chimici aggressivi.
Per questo prodotto ¢ stata rilasciata una dichiarazione di conformita; per ulteriori
informazioni, visitare il sito www.immax.eu
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LIETOTAJA ROKASGRAMATA

RaZotajs un importétajs:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vesina, ES | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com RaZots KTR.
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Immax NEO LITE vieda ara kontaktligzda bez tapas, F tips,
P44, WiFi
PN: 07787L
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Tehniskas specifikacijas

Krasa: melna

Nominalais spriegums: mainstrava 230 V + 10%
Maksimala slodze: 3680 W, 16 A

Tikla gaidi$anas reZima jauda (Pnet): 1W

Protokols: Wi-Fi

Frekvence: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz

Maksimala RF izejas jauda: Wi-Fi: 20dBm

Bezvadu savienojuma attalums: 30m (atklata teritorija)
Darba temperatira: 0°C~35°C

Aizsardziba: P44

LietoSanas funkcijas: ieslég$analizslégsana, taimeris,
atpakalskaiti$ana, jaudas mérisana Izmérs: 80mm x 58mm x
93mm

Svars: 113g

lepakojuma saturs: ara ligzda, lietotaja rokasgramata

LEJUPIELADET IMMAX NEO PRO UN REGISTRETIES
Noskengjiet QR kodu un lejupieladéjiet lietotni Immax NEO PRO

Vai arT meklgjiet un instalgjiet lietotni Immax NEO PRO App Store vai Google Play.

- Palaidiet lietotni Immax NEO PRO un noklikskiniet uz "Registréties", lai izveidotu
savu kontu.
- Kad esat pabeidzis registraciju, pierakstieties sava konta.

PRODUKTA SASKANOSANA AR LIETOJUMPROGRAMMU
Sagatavo$ana: ieslédziet ierici un atveriet lietotni Inmax NEO PRO.
Parliecinieties, ka esat pieslégts tam paSam Wi-Fi tiklam, kuram tiks pieslégts
izstradajums.

Bluetooth papildaprikojuma opcija

Atiestatiet ierici - ilgi nospiediet ierices pogu ilgak par 5 sekundém. lerices LED indikators
strauji mirgo.

Ja mobilaja iericé nav iespéjota Bluetooth funkcija, tiks paradits uzaicinajums to izdarit. Kad
Bluetooth ir ieslégts, mobila ierice automatiski atradTs izstradajumu. Programma paradisies
logs, kas informés, ka ir atrasta jauna ierice.

NoklikSkiniet uz pogas "Turpinat" un péc tam uz pogas "+". levadiet WiFi tikla piekluves
informaciju un apstipriniet. Péc tam izstradajums tiks savienots pari, un tiks pievienota
lietotne Immax NEO PRO.

lespéja pievienot, neizmantojot Bluetooth

Veiciet ierices atiestati$anu - ilgi nospiediet pogu uz ierices ilgak par 5 sekundém. lerices
LED indikators strauji mirgos.

Lietojumprogramma Immax NEO PRO noklikSkiniet uz cilnes Telpa un péc tam uz pogas
"+, lai pievienotu ierici. Inmax NEO cilng izvélieties izstradajumu. levadiet piekluvi

datus uz WiFi tiklu un apstipriniet. P&c tam izstradajums tiks savienots parf un
pievienots lietotnei Immax NEO PRO.

BRIDINAJUMS:

NEPIESAISTIT ierices, kas parsniedz §Ts kontaktligzdas nominalo jaudu. Var notikt
ierices vai citu iekartu parkar§ana vai bojajumi.

NEIZMANTO izmantot kontaktligzdu, ja vads ir bojats. Var rasties elektriskas stravas
trieciens un traumas. Ar $o kontaktligzdu var izmantot pagarinatajus; parliecinieties,
vai pagarinatajs atbilst kontaktligzdas spriegumam. Nekada gadijuma neméginiet
labot, izjaukt vai parveidot So iekartu. Var rasties iekartas bojajumi vai elektriskas
stravas trieciens. NEIEKLAUJIET stravas kontaktligzdu siltuma avotu tuvuma vai
tieSos saules staros. NEINEMIET un nelietojiet stravas kontaktligzdu vidé ar augstu
mitruma lfmeni. NElzmantojiet stravas kontaktligzdu, ja no kontaktligzdas vai
pieslégta aprikojuma nak savdabiga smaka vai diimi, nekavéjoties sazinieties ar
klientu atbalsta dienestu. Nepieskarieties elektroiericém ar slapjam rokam un
nelietojiet ierices Skidrumu tuvuma.

Neizmantojiet parmérigu spéku, darbojoties ar kontaktligzdu.

Vienmér glabajiet kontaktligzdu sausu un tiru.

Tiriet tikai ar mikstu, sausu dranu.

Nekad neparslogojiet elektriskas kédes, jo tas var izraisit elektroSoku vai ugunsgréku.

Drosibas informacija ;
BRIDINAJUMS: Uzglabat bérniem nepieejama vieta. Sis izstradajums satur sikas
detalas, kuras nori$anas gadijuma var izraisit nosmaksanu vai traumas.

Bridinajums: No katra akumulatora var noplst kaitigas kimiskas vielas, kas var bojat
adu, apgérbu vai vietu, kur akumulators tiek glabats. Lai izvairitos no traumu riska,
nepielaujiet, lai no akumulatora izdalitas vielas nonaktu saskaré ar acim vai adu.
Jebkurs akumulators var parplist vai pat eksplodét, ja tiek paklauts uguns vai cita
veida parmériga karstuma iedarbibai. Rikojoties ar baterijam, esiet piesardzigi. Lai
mazinatu risku gt traumas vai ievainojumus, ko izraisa nepareiza apieS$anas ar
baterijam, ievérojiet $adus piesardzibas pasakumus:

- Neizmantojiet dazadu zimolu un veidu baterijas viena iericé.

- Nomainot baterijas, vienmér nomainiet visas iericé eso$as baterijas.

- Neizmantojiet atkartoti uzladéjamas vai atkartoti lietojamas baterijas.

- Nelaujiet bérniem bez uzraudzibas uzstadit baterijas.

- levérojiet bateriju razotaja noradijumus par pareizu bateriju lietoSanu un
iznicinasanu.

BRIDINAJUMS: izstradajums un baterijas jaiznicina parstrades centra. Neizmetiet
kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem.

BRIDINAJUMS: Lai nodrosinatu drosu izstradajuma lietosanu, elektroinstalacija lidz
uzstadisanas vietai janovada saskana ar spéka esoSajiem noteikumiem.
UzstadiSanu drikst veikt tikai persona ar atbilstosu elektrotehnisko sertifikatu.
Uzstadisanas laika vai konstatgjot klmi, vienmér ir jaatvieno barosanas vads no
kontaktligzdas (tie$a piesléguma gadijuma jaizslédz attiecigais kédes partraucéjs).
Nepareiza uzstadisana var izraisit produkta bojajumus un traumas.

BRIDINAJUMS: Neizjauciet izstradajumu, var rasties elektriskas stravas trieciens.

BRIDINAJUMS: Izmantojiet tikai originalo stravas adapteri, kas piegadats kopa ar
izstradajumu. Nedarbiniet ierici, ja baro$anas vadam ir bojajumu pazimes.

BRIDINAJUMS: levérojiet pievienotas rokasgramatas noradijumus.

Uzturésana

Aizsargajiet iekartu no piesarnojuma un netirumiem. Noslaukiet ierici ar mikstu
dranu, neizmantojiet raupju vai rupju materialu.

Nelietojiet $kidinatajus vai citus agresivus tirisanas lidzeklus vai kimikalijas.

Sim izstradajumam ir izdota atbilstibas deklaracija, lai iegttu vairak informacijas,
ladzu, apmeklgjiet www.immax.eu
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VARTOTOJO VADOVAS

Gamintojas ir importuotojas:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, ES | www.immaxneo.cz
www.immaxneo.com Pagaminta Kipre.
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"Immax NEO LITE" iSmanusis lauko ki$tukinis lizdas be
kais¢io, F tipas, IP44, "WiFi
PN: 07787L

Techninés specifikacijos

Spalva: juoda

Vardiné jtampa: AC 230V + 10%

DidZiausia apkrova: 3680 W, 16 A

Tinklo budéjimo rezimas (Pnet): 1W

Protokolas: Wi-Fi

Daznis: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz

Didziausia RF i$¢jimo galia: Wi-Fi: 20dBm

BelaidZio rysio atstumas: 30 m (atviroje teritorijoje)

Darbiné temperattra: 0°C~35°C

Apsauga: IP44

Naudojimo funkcijos: jjungimas / i$jungimas, laikmatis, atgalinis
skaiciavimas, galios matavimas Dydis: 80 mm x 58 mm x 93 mm
Svoris: 113 g

Pakuotés turinys: lauko lizdas, naudotojo vadovas

ATSISIYSTI IMMAX NEO PRO IR UZSIREGISTRUOTI
Nuskaitykite QR kodg ir atsisiyskite "Immax NEO PRO" programéle

Arba "App Store" arba "Google Play" ieSkokite ir jsidiekite "Immax NEO PRO"
programéle.

- Paleiskite "Immax NEO PRO" programa ir spustelékite "Registruotis”, kad
sukurtuméte savo paskyra.

- Baige registracija, prisijunkite prie savo paskyros.

GAMINIO PARINKIMAS PAGAL TAIKOMAJA PROGRAMA.
Pasirengimas: jjunkite prietaisg ir atidarykite "Immax NEO PRO" programéle.
Isitikinkite, kad esate prisijunge prie to paties "WiFi" tinklo, prie kurio bus
prijungtas gaminys.

"Bluetooth" papildoma parinktis

18 naujo nustatykite prietaisg - ilgiau nei 5 sekundes paspauskite prietaiso mygtuka.
Prietaiso LED lemputé greitai mirksés.

Jei mobiliajame prietaise néra jjungta "Bluetooth” funkcija, blisite paraginti tai padaryti.
Jiungus "Bluetooth”, mobilusis jrenginys automatidkai suras gaminj. Programéléje pasirodys
langas, informuojantis, kad rastas naujas prietaisas.

Spustelékite mygtuka "Testi" ir tada mygtuka "+". [veskite savo "WiFi" tinklo prieigos
duomenis ir patvirtinkite. Tada gaminys bus suporuotas ir bus pridéta "Immax NEO PRO"
programa.

Galimybé pridéti nenaudojant "Bluetooth

Atlikite prietaiso atstatyma i$ naujo - ilgai paspauskite prietaiso mygtuka ilgiau nei 5
sekundes. Prietaiso LED lemputé greitai pradés mirkséti.

Programéléje "Immax NEO PRO" spustelékite skirtuka Kambarys ir tada mygtuka "+", kad
pridétumeéte jrenginj. Skirtuke "Immax NEO" pasirinkite gaminj. |veskite prieigg

duomenis j "WiFi" tinklg ir patvirtinkite. Tada gaminys bus suporuotas ir pridétas prie
"Immax NEO PRO" programélés.

|SPEJIMAS:

NEPRISIJUNKITE prietaisy, kuriy galia virSija $io lizdo vardine galig. Gali jvykti
prietaiso ar kitos jrangos perkaitimas arba sugadinimas.

NENAUDOKITE maitinimo lizdo, jei laidas yra kaip nors pazeistas. Gali istikti elektros
smigis ir suzalojimas. Su $iuo lizdu galima naudoti ilgintuvus; jsitikinkite, kad
ilgintuvas atitinka lizdo jtampa. Jokiomis aplinkybémis NEBANDYKITE taisyti, ardyti
ar modifikuoti Sios jrangos. Gali bati sugadinta jranga arba patirti elektros smagj.
NEDEKITE maitinimo lizdo $alia $ilumos $altiniy arba tiesioginiuose saulés
spinduliuose. NENAUDOKITE ir nedirbkite su maitinimo lizdu aplinkoje, kurioje yra
didelé dréegmé. NENAUDOKITE maitinimo lizdo, jei i$ lizdo ar prijungtos jrangos
sklinda specifinis kvapas ar dimai, nedelsdami kreipkités j klienty aptarnavimo
tarnyba. NELIESKITE jokiy elektros prietaisy drégnomis rankomis ir nedirbkite su
prietaisais $alia skysciy.

Dirbdami su lizdu nenaudokite pernelyg didelés jégos.

Elektros lizdg visada laikykite sausg ir Svary.

NENAUDOKITE jokiy tirpikliy ar valymo tirpaly ant maitinimo lizdo. Valykite tik
minksta, sausa $luoste.

Niekada neperkraukite elektros grandiniy, nes tai gali sukelti elektros smigj arba
gaisra.

Saugos informacija .
ISPEJIMAS: laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Siame gaminyje yra smulkiy
daliy, kurias prarijus galima uzdusti arba susizaloti.

|SPEJIMAS: I$ kiekvieno akumuliatoriaus gali i$siskirti kenksmingy cheminiy
medZiagy, kurios gali pazeisti oda, drabuZius arba vieta, kurioje laikomas
akumuliatorius. Kad iSvengtuméte susizalojimo rizikos, neleiskite, kad bet kokia
medziaga i§ akumuliatoriaus patekty j akis ar ant odos. Bet kuris akumuliatorius gali
itrakti ar net sprogti, jei yra veikiamas ugnies ar kitokio per didelio kars¢io. Dirbdami
su akumuliatoriais bikite atsargis. Kad sumaZintuméte rizikg ar susizalojimo rizikg
dél netinkamo elgesio su baterijomis, imkités toliau nurodyty atsargumo priemoniy:

- tame paciame prietaise nenaudokite skirtingy markiy ir tipy baterijy.

- keisdami baterijas, visada pakeiskite visas jrenginyje esancias baterijas

- Nenaudokite jkraunamy arba daugkartinio naudojimo baterijy.

- Neleiskite vaikams montuoti baterijy be prieZidros.

- Laikykités baterijy gamintojo nurodymy dél tinkamo baterijy tvarkymo ir Salinimo.

ISPEJIMAS: gaminj ir baterijas reikia i$mesti perdirbimo centre. Nei$meskite kartu
su jprastomis buitinémis atliekomis.

|SPEJIMAS: Siekiant uztikrinti saugy gaminio naudojima, elektros instaliacija iki
irengimo vietos turi bati atvesta laikantis galiojanciy taisykliy. Jrengimo darbus turi
atlikti tik asmuo, turintis atitinkama elektrotechnikos sertifikata. Jrengimo metu arba
aptikus gedima, maitinimo laidas visada turi bati atjungtas nuo lizdo (tiesioginio
prijungimo atveju turi bti i$jungtas atitinkamas jungiklis). Dél netinkamo montavimo
gali bti pazeistas gaminys ir suZalotas.

ISPEJIMAS: nei$ardykite gaminio, gali istikti elektros smigis.

ISPEJIMAS: Naudokite tik originaly su gaminiu pateikta maitinimo adapterj.
Nenaudokite jrenginio, jei maitinimo laidas turi pazeidimo pozymiy.

ISPEJIMAS: Vadovaukités pridétame vadove pateiktomis instrukcijomis.

Priezitira
Saugokite jrangg nuo uzter§imo ir purvo. Jrenginj nuvalykite minksta Sluoste,
nenaudokite Siurk§cios ar grubios medziagos.

NENAUDOKITE tirpikliy ar kity agresyviy valikliy ar cheminiy medziagy.
Siam gaminiui i§duota atitikties deklaracija, daugiau informacijos rasite adresu
www.immax.eu
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MANUAL DO UTILIZADOR

~ Fabricante e importador:
IMMAX, Poho$ 703, 742 85 VSesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com Made in P.R.C.
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Immax NEO LITE Tomada exterior inteligente sem pino, tipo
F, IP44, WiFi
PN: 07787L
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Especificagoes técnicas

Cor: preto

Tensao nominal: AC 230V + 10%

Carga maxima: 3680W, 16A

Poténcia de espera da rede eléctrica (Pnet): 1W
Protocolo: Wi-Fi

Frequéncia: 2400MHz~2483.5MHz

Poténcia méaxima de saida RF: WiFi: 20dBm

Distancia sem fios: 30m (em érea aberta)

Temperatura de funcionamento: 0°C~35°C

Protegao : IP44

Fungdes de aplicagdo: ON/OFF, Temporizador, Contagem
decrescente, Medigao de poténcia Tamanho: 80mm x 58mm x
93mm

Peso: 113g

Contetido da embalagem: tomada de exterior, manual do
utilizador

TRANSFERIR A APLICA¢EO IMMAX NEO PRO E REGISTAR
Digitalizar o c-digo QR para transferir a aplica-«o Immax NEO PRO

Ou procure e instale a aplica-«o Immax NEO PRO na App Store ou no Google
Play.

- Inicie a aplica-«o Immax NEO PRO e clique em "Registar" para criar a sua
pr-pria conta.

- Quando tiver terminado o registo, inicie sess«o na sua conta.

EMPARELHAR O PRODUTO COM A APLICAGAO

Preparacao: ligue o dispositivo e abra a aplicagdo Immax NEO PRO.
Certifique-se de que esta ligado @ mesma rede Wi-Fi a que o produto
sera ligado.

Opgao de suplemento Bluetooth

Repor o dispositivo - prima longamente o botéo do dispositivo durante mais de 5 segundos. A
luz LED no dispositivo piscara rapidamente.

Se néo tiver o Bluetooth ativado no seu dispositivo mével, ser-he-& pedido que o faga. Quando
0 Bluetooth estiver ativado, o dispositivo mével localizaré automaticamente o produto.
Aparecera uma janela na aplicagéo informando-o de que foi encontrado um novo dispositivo.
Clique no botéo "Continuar" e, em seguida, no botdo "+". Introduza os dados de acesso & sua
rede WiFi e confirme. O produto serd entao emparelhado e a aplicagao Immax NEO PRO sera
adicionada.

Opgao para adicionar sem utilizar Bluetooth

Efectue uma reposicéo do dispositivo - prima longamente o botdo do dispositivo durante mais
de 5 segundos. A luz LED no dispositivo piscara rapidamente.

Na aplicagdo Immax NEO PRO, clique no separador Sala e, em seguida, no botdo "+" para
adicionar o dispositivo. No separador Immax NEO, seleccione o produto. Introduza o acesso

para a rede WiFi e confirmar. O produto sera entdo emparelhado e adicionado a
aplicagdo Immax NEO PRO.

AVISO:

NAO ligue dispositivos que excedam a poténcia nominal desta tomada. Podera
ocorrer sobreaquecimento ou danos no dispositivo ou noutro equipamento.

NAO utilize a tomada eléctrica se o cabo estiver danificado de alguma forma.
Poderéo ocorrer choques eléctricos e ferimentos. Podem ser utilizados cabos de
extensao com esta tomada; certifique-se de que o cabo de extenséo consegue
suportar a tens&o da tomada. NAO tente, em circunstancia alguma, reparar,
desmontar ou modificar este equipamento. Poderdo ocorrer danos no equipamento
ou choques eléctricos. NAO coloque a tomada eléctrica perto de fontes de calor ou
sob a luz solar direta. NAO utilize ou opere a tomada de alimentagéo num ambiente
com humidade elevada. NAO utilize a tomada eléctrica se houver um odor peculiar
ou fumo proveniente da tomada ou do equipamento ligado, contacte imediatamente
0 apoio ao cliente. NAO toque nos aparelhos eléctricos com as maos molhadas nem
os manuseie perto de liquidos.

Néo utilize forga excessiva a0 manusear a tomada.

Mantenha sempre a tomada eléctrica seca e limpa.

NAO utilize quaisquer solventes ou solugdes de limpeza na tomada eléctrica. Limpe-
aapenas COm Um pano mMacio e seco.

Nunca sobrecarregue os circuitos eléctricos, pois pode provocar choques eléctricos
ou incéndios.

Informagdes de seguranga
AVISO: Manter fora do alcance das criangas. Este produto contém pecas pequenas
que podem causar asfixia ou ferimentos se ingeridas.

AVISO: Cada bateria pode libertar substancias quimicas nocivas que podem
danificar a pele, o vestudrio ou a area onde a bateria esta armazenada. Para evitar o
risco de ferimentos, ndo permita que qualquer substancia da pilha entre em contacto
com os olhos ou a pele. Qualquer pilha pode romper-se ou mesmo explodir se for
exposta ao fogo ou a outras formas de calor excessivo. Tenha cuidado ao manusear
as pilhas. Para reduzir o risco de ferimentos causados pelo manuseamento incorreto
das pilhas, tome as seguintes precaugdes:

- Nao utilize diferentes marcas e tipos de pilhas no mesmo aparelho

- Quando substituir as pilhas, substitua sempre todas as pilhas do aparelho

- Nao utilize pilhas recarregaveis ou reutilizaveis.

- Nao permita que criangas instalem pilhas sem supervisao.

- Siga as instrugdes do fabricante da pilha para o manuseamento e eliminagéo
correctos da mesma.

AVISO: O produto e as pilhas devem ser eliminados num centro de reciclagem.
Nao deitar fora com o lixo doméstico normal.

AVISO: Para garantir a utilizagdo segura do produto, a cablagem deve ser
conduzida até ao ponto de instalagdo de acordo com os codigos aplicaveis. A
instalagdo so6 deve ser efectuada por uma pessoa com certificagéo eléctrica
adequada. Durante a instalag&o ou quando é detectada uma avaria, o cabo de
alimentagdo deve ser sempre desligado da tomada (no caso de ligagao direta, o
disjuntor relevante deve ser desligado). Uma instalagéo incorrecta pode provocar
danos no produto e ferimentos.

AVISO: Néo desmonte o produto, pois pode ocorrer um choque elétrico.

AVISO: Utilize apenas o adaptador de corrente original fornecido com o produto.
Nao utilize a unidade se o cabo de alimentag&o apresentar sinais de danos.

AVISO: Siga as instrugdes do manual fornecido.

Manutengao do equipamento
Proteger o equipamento contra contaminagéo e sujidade. Limpe a unidade com um
pano macio, ndo utilize material &spero ou grosseiro.

NAO utilizar solventes ou outros produtos de limpeza ou quimicos agressivos.
Foi emitida uma Declaragao de Conformidade para este produto. Para mais
informagdes, visite www.immax.eu



PRENESITE IMMAX NEO PRO APLIKACIJO IN SE REGISTRIRAJTE
Za prenos aplikacije Immax NEO PRO poskenirajte kodo QR

_—
.
.
immax

Aplikacijo Immax NEO PRO lahko poi$cete in namestite v trgovini App Store ali
Google Play.
- Zazenite aplikacijo Immax NEO PRO in kliknite "Registracija", da ustvarite svoj
racun.

Intelligent friendly light

- Ko koncate z registracijo, se prijavite v svoj racun.

UPORABNISKI PRAVILNIK

Proizvajalec in uvoznik:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com |zdelano v P.R.C.

PRILAGAJANJE IZDELKA APLIKACLJI
C) E "'ECO Priprava: vklopite napravo in odprite aplikacijo Immax NEO PRO.
Py S ? friendly Prepricajte se, da ste povezani z istim omreZjem WiFi, s katerim bo povezan
© izdelek.

Immax NEO LITE Pametna zunanja vti¢nica brez zatica, tip F,
P44, WiFi
PN: 07787L

Tehniéne specifikacije

Barva: ¢ma

Nazivna napetost: AC 230V + 10%

Najvecja obremenitev: 3680W, 16A

Mrezna mo¢ v stanju pripravljenosti (Pnet): 1W

Protokol: Wi-Fi

Frekvenca: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz

Najvecja izhodna mo¢ RF: Wi-Fi: 20dBm

Brezzi¢na razdalja: 30 m (na odprtem obmocju)

Delovna temperatura: 0 °C ~ 35 °C

Zascita: IP44

Uporabne funkcije: vklop/izklop, ¢asovnik, od$tevanje, merjenje

moci Velikost: 80 mm x 58 mm x 93 mm

Teza: 113 g

Vsebina paketa: zunanja vticnica, uporabniski prirocnik Dodatna moznost Bluetooth
Ponastavite napravo - dolgo pritisnite gumb na napravi za ve¢ kot 5 sekund. Lu¢ka LED na
napravi bo hitro utripala.

Ce v mobilni napravi nimate omogogenega vmesnika Bluetooth, boste pozvani, da to storite.

Ko je funkcija Bluetooth vklopliena, bo mobilna naprava samodejno poiskala izdelek. V
aplikaciji se bo prikazalo okno, ki vas bo obvestilo, da je bila najdena nova naprava.

Kliknite gumb "Nadaljuj" in nato gumb "+". Vnesite podatke za dostop do omrezja WiFi in jih
potrdite. lzdelek bo nato seznanjen in aplikacija Inmax NEO PRO bo dodana.

Moz dodajanja brez uporabe p Bluetooth

Izvedite ponastavitev naprave - dolgo pritisnite gumb na napravi za ve¢ kot 5 sekund. Lucka
LED na napravi bo hitro utripala.

V aplikaciji Immax NEO PRO kliknite zavihek Soba in nato gumb "+", da dodate napravo. V
zavihku Immax NEO izberite izdelek. Vnesite dostop

podatkov v omrezje WiFi in potrdite. Izdelek bo nato seznanjen in dodan v aplikacijo
Immax NEO PRO.

OPOZORILO:

NE prikljuéujte naprav, ki presegajo nazivno mo¢ te vticnice. Lahko pride do
pregrevanja ali poskodbe naprave ali druge opreme.

NE uporabljajte vticnice, ¢e je kabel na kakrsen koli nacin poskodovan. Lahko pride
do elektricnega udara in poskodb. S to vticnico lahko uporabljate podaljSevalne
vrvice; prepricajte se, da podaljSevalna vrvica prenese napetost vticnice. V nobenem
primeru NE posku3ajte popravljati, razstavljati ali spreminjati te opreme. Lahko pride
do poskodb opreme ali elektricnega udara. Vticnice NE postavljajte v blizino virov
toplote ali na neposredno soncno svetlobo. Napajalne vticnice NE uporabljajte ali z
njo ne upravljajte v okolju z visoko vlaznostjo. NE uporabljajte vticnice, ¢e iz vticnice
ali priklju¢ene opreme prihaja poseben vonj ali dim, in se takoj obrnite na sluzbo za
pomo¢ uporabnikom. NE dotikajte se elektri¢nih naprav z mokrimi rokami in ne
ravnajte z napravami v bliZini tekocin.

Pri rokovaniju z vti€nico ne uporabljajte pretirane sile.

Elektricno vticnico vedno ohranjajte suho in ¢isto.

Na elektriéni vtiénici NE uporabljajte nobenih topil ali &istilnih raztopin. Cistite le z
mehko in suho krpo.

Nikoli ne preobremenijuite elektri¢nih tokokrogov, saj lahko to povzroci elektricni udar
ali pozar.

Varnostne informacije
OPOZORILO: Hranite zunaj dosega otrok. Ta izdelek vsebuje majhne dele, ki lahko
ob zauzitju povzrocijo zadusitev ali poskodbe.

OPOZORILO: Iz vsake baterije lahko iztekajo Skodljive kemikalije, ki lahko
poskodujejo koZo, oblacila ali obmocje, kjer je baterija shranjena. Da bi se izognili
tveganju poskodb, ne dovolite, da katera koli snov iz baterije pride v stik z o¢mi ali
koZo. Vsaka baterija lahko poci ali celo eksplodira, ¢e je izpostavljena ognju ali
drugim oblikam prekomerne toplote. Pri ravnanju z baterijami bodite previdni. Da bi
zmanj$ali tveganije ali poskodbe zaradi nepravilnega ravnanja z baterijami,
upostevajte naslednje previdnostne ukrepe:

- Visti napravi ne uporabljajte baterij razli¢nih blagovnih znamk in vrst.

- pri zamenjavi baterij vedno zamenjaijte vse baterije v napravi

- Ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenje ali veckratno uporabo.

- Otrokom ne dovolite namescanja baterij brez nadzora.

- Upostevajte navodila proizvajalca baterij za pravilno ravnanje z baterijami in njihovo

odstranjevanje.
OPOZORILO: Izdelek in baterije je treba odvrei v centru za recikliranje. Ne
odlagajte z obicajnimi gospodinjskimi odpadki.

OPOZORILO: Za zagotovitev varne uporabe izdelka je treba napeljavo do mesta
namestitve pripeljati v skladu z veljavnimi predpisi. Namestitev lahko opravi le
oseba z ustreznim elektricnim certifikatom. Med namestitvijo ali ob zaznavi napake
je treba napajalni kabel vedno odklopiti iz vticnice (v primeru neposredne povezave
je treba izklopiti ustrezen odklopnik). Nepravilna namestitev lahko privede do
poskodb izdelka in poskodb.

OPOZORILO: Izdelka ne razstavljajte, saj lahko pride do elektricnega udara.

OPOZORILO: Uporabljajte samo originalni napajalnik, ki je prilozen izdelku.
Naprave ne uporabljajte, ¢e napajalni kabel kaze znake poskodb.

OPOZORILO: Upostevaijte navodila v prilozenem prirocniku.

Vzdrzevanje
Opremo zas¢itite pred onesnazenjem in umazanijo. Napravo obrisite z mehko krpo,
ne uporabljajte grobega ali grobega materiala.

NE uporabljajte topil ali drugih agresivnih ¢istil ali kemikalij.
Za ta izdelek je bila izdana izjava o skladnosti, za ve¢ informacij obis¢ite
www.immax.eu
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Immax NEO LITE Enchufe inteligente para exterior sin
clavija, tipo F, IP44, WiFi
PN: 07787L

Especificaciones técnicas

Color: negro

Tensién nominal: AC 230V + 10%

Carga maxima: 3680W, 16A

Potencia en espera de red (Pnet): 1 W

Protocolo: Wi-Fi

Frecuencia: 2400MHz~2483.5MHz

Potencia méxima de salida RF: WiFi: 20dBm

Distancia inalambrica : 30m (en area abierta)

Temperatura de funcionamiento: 0°C~35°C

Proteccion : IP44

Funciones de aplicacion : ON/OFF, Temporizador, Cuenta atras,
Medida de potencia Tamafio : 80mm x 58mm x 93mm
Peso : 113g

Contenido del paquete: enchufe exterior, manual de usuario

DESCARGA Y REGISTRO DE LA APLICACION IMMAX NEO PRO
Escanee el codigo QR y descargue la aplicacion Inmax NEO PRO

O busca e instala la aplicacion Immax NEO PRO en App Store o Google Play.

- Inicie la aplicacion Immax NEO PRO y haga clic en "Registrarse" para crear su
propia cuenta.
- Cuando haya terminado de registrarse, inicie sesién en su cuenta.

EMPAREJAMIENTO DEL PRODUCTO CON LA APLICACION
Preparacion: encienda el dispositivo y abra la aplicacion Immax NEO PRO.
Asegurate de estar conectado a la misma red WiFi a la que se conectaré el
producto.

Opcion de complemento Bluetooth

Reinicie el dispositivo: mantenga pulsado el boton del dispositivo durante més de 5 segundos.

La luz LED del dispositivo parpadeara rapidamente.

Si no tiene activado Bluetooth en su dispositivo mévil, se le pedira que lo haga. Cuando el
Bluetooth esté activado, el dispositivo mévil encontrara automaticamente el producto.
Aparecera una ventana en la aplicacion informandole de que se ha encontrado un nuevo
dispositivo.

Pulsa el botén "Continuar" y, a continuacion, el botén "+". Introduce los datos de acceso a tu
red WiFi y confirma. EI producto se emparejara y la aplicacion Immax NEO PRO se afiadira.

Opcién de afiadir sin usar Bluetooth

Realiza un reset del dispositivo - pulsa prolongadamente el botdn del dispositivo durante més
de 5 segundos. La luz LED del dispositivo parpadeara rapidamente.

En la aplicacién Immax NEO PRO, haga clic en la pestafia Habitacion y luego en el botén "+"
para afadir el dispositivo. En la pestafia Immax NEO, seleccione el producto. Introduzca el
acceso

datos a la red WiFi y confirme. El producto se emparejara y se afadira a la
aplicacion Immax NEO PRO.

ADVERTENCIA:

NO conecte dispositivos que superen la potencia nominal de esta toma. Podria
producirse un sobrecalentamiento o dafios en el dispositivo u otros equipos.

NO utilice la toma de corriente si el cable esta dafiado de algiin modo. Podrian
producirse descargas eléctricas y lesiones. Se pueden utilizar alargadores con esta
toma; asegurese de que el alargador puede soportar el voltaje de la toma. NO
intente, bajo ninguna circunstancia, reparar, desmontar o modificar este equipo.
Podrian producirse dafios en el equipo o descargas eléctricas. NO coloque la toma
de corriente cerca de fuentes de calor o bajo la luz directa del sol. NO utilice ni haga
funcionar la toma de corriente en un entorno con mucha humedad. NO utilice la toma
de corriente si hay un olor peculiar o humo procedente de la toma o del equipo
conectado, pongase en contacto con el servicio de atencion al cliente
inmediatamente. NO toque ninguin aparato eléctrico con las manos mojadas ni
manipule los aparatos cerca de liquidos.

No utilice fuerza excesiva al manipular la toma de corriente.

Mantenga siempre la toma de corriente seca y limpia.

NO utilice disolventes ni soluciones de limpieza en la toma de corriente. Limpiela
solo con un pafio suave y seco.

No sobrecargue nunca los circuitos eléctricos, ya que podria provocar una descarga
eléctrica o un incendio.

Informacion de seguridad
ADVERTENCIA: Manténgalo fuera del alcance de los nifios. Este producto contiene
piezas pequefias que pueden causar asfixia o lesiones en caso de ingestion.

ADVERTENCIA: Cada bateria tiene el potencial de liberar productos quimicos
nocivos que pueden dafar la piel, la ropa o la zona donde se almacena la bateria.
Para evitar el riesgo de lesiones, no permita que ninguna sustancia de la bateria
entre en contacto con los ojos o la piel. Cualquier bateria puede romperse o incluso
explotar si se expone al fuego o a otras formas de calor excesivo. Tenga cuidado al
manipular las pilas. Para reducir el riesgo de lesiones causadas por una
manipulacion incorrecta de las pilas, tome las siguientes precauciones:

- No utilice pilas de diferentes marcas y tipos en el mismo aparato.

- Cuando cambie las pilas, cambie siempre todas las pilas del aparato.

- No utilice pilas recargables o reutilizables.

- No permita que los nifios instalen las pilas sin supervision.

- Siga las instrucciones del fabricante de las pilas para su correcta manipulacion y
eliminacion.

ADVERTENCIA: El producto y las pilas deben desecharse en un centro de
reciclaje. No lo deseche con la basura doméstica normal.

ADVERTENCIA: Para garantizar un uso seguro del producto, el cableado debe
llevarse hasta el punto de instalacion de acuerdo con los cédigos aplicables. La
instalacion solo debe realizarla una persona con la certificacion eléctrica adecuada.
Durante la instalacion o cuando se detecte un fallo, el cable de alimentacion debe
desconectarse siempre de la toma de corriente (en caso de conexion directa, debe
desconectarse el disyuntor correspondiente). Una instalacion incorrecta puede
provocar dafios en el producto y lesiones.

ADVERTENCIA: No desmonte el producto, podria producirse una descarga
eléctrica.

ADVERTENCIA: Utilice tinicamente el adaptador de corriente original suministrado
con el producto. No utilice la unidad si el cable de alimentacién muestra signos de
dafios.

ADVERTENCIA: Siga las instrucciones del manual adjunto.

Mantenimiento
Proteja el equipo de la contaminacion y la suciedad. Limpie la unidad con un pafio
suave, no utilice material spero o rugoso.

NO utilice disolventes ni otros limpiadores o productos quimicos agresivos.
Se ha emitido una Declaracién de Conformidad para este producto, para mas
informacion visite www.immax.eu
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Immax NEO LITE Smart utomhusuttag utan stift, typ F, IP44,
WiFi
ARTIKELNUMMER: 07787L

Tekniska specifikationer

Farg: svart

Mérkspanning: AC 230 V £ 10

Maximal belastning: 3680W, 16A

Standby-effekt i elnatet (Pnet): 1W

Protokoll: Wi-Fi

Frekvens: 2400MHz~2483.5MHz

Maximal RF-utgangseffekt: WiFi: 20dBm

Tradlost avstand: 30 m (i Gppet omrade)
Driftstemperatur: 0°C~35°C

Skydd: IP44

Anvandningsfunktioner: ON/OFF, Timer, Nedrakning,
Effektméatning Storlek: 80mm x 58mm x 93mm

Vikt: 113g

Paketets innehall: utomhusuttag, anvandarhandbok

LADDA NED IMMAX NEO PRO APP OCH REGISTRERA
Skanna QR-koden for att ladda ned Immax NEO PRO-appen

Eller sok efter och installera Immax NEO PRO-appen i App Store eller Google
Play.

- Starta Immax NEO PRO-appen och klicka pa "Registrera" for att skapa ditt eget
konto.

- Nar du ar klar med registreringen loggar du in pa ditt konto.

KOPPLA IHOP PRODUKTEN MED APPLIKATIONEN

Férberedelser: sla pa enheten och ppna Immax NEO PRO-appen.
Kontrollera att du ar ansluten till samma WiFi-natverk som produkten ska
anslutas till.

Bluetooth-tilliggsalternativ

Aterstéll enheten - tryck lénge pa knappen pa enheten i mer &n 5 sekunder. LED-lampan pa
enheten blinkar snabbt.

Om du inte har Bluetooth aktiverat pa din mobila enhet uppmanas du att gora det. Nar
Bluetooth ar paslaget hittar den mobila enheten automatiskt produkten. Ett fonster visas i
appen som informerar dig om att en ny enhet har hittats.

Klicka pa knappen "Fortsétt" och sedan pa knappen "+'. Ange atkomstuppgifter for ditt WiFi-
natverk och bekréfta. Produkten kommer sedan att parkopplas och Immax NEO PRO-
appen kommer att laggas till.

Alternativ for att lagga till utan att anvénda Bluetooth

Utfér en aterstélining av enheten - tryck lange pa knappen pa enheten i mer @n 5 sekunder.
LED-lampan pa enheten blinkar snabbt.

| Immax NEO PRO-appen klickar du pa fliken Rum och sedan pa "+"-knappen for att lagga
till enheten. Pa fliken Immax NEO vélier du produkten. Ange atkomst

data till WiFi-natverket och bekrafta. Produkten kommer sedan att parkopplas och
laggas till i Immax NEO PRO-appen.

VARNING:

Anslut INTE enheter som éverskrider det nominella wattalet for detta uttag.
Overhettning eller skada pa enheten eller annan utrustning kan uppsta.

Anvand INTE eluttaget om sladden &r skadad pa nagot sétt. Det kan leda till
elektriska stotar och personskador. Forlangningssladdar kan anvandas med detta
uttag; se till att foridngningssladden klarar uttagets spanning. Forsék INTE under
nagra omstandigheter att reparera, demontera eller modifiera denna utrustning.
Skador pa utrustningen eller elektriska st6tar kan bli foliden. Placera INTE eluttaget
nara varmekallor eller i direkt solljus. Anvand eller anvand INTE eluttaget i en miljé
med hdg luftfuktighet. Anvand INTE eluttaget om det kommer en konstig lukt eller rék
fran uttaget eller den anslutna utrustningen, kontakta omedelbart kundtjénst. Ror
INTE vid elekiriska apparater med vata hénder eller hantera apparater i narheten av
vatskor.

Anvand inte 6verdriven kraft nar du hanterar uttaget.

Hall alltid eluttaget torrt och rent.

Anvand INTE Iésningsmedel eller rengoringslosningar pa eluttaget. Rengdr endast
med en mjuk, torr trasa.

Overbelasta aldrig elektriska kretsar eftersom detta kan orsaka elektriska stétar eller
brand.

Sékerhetsinformation
VARNING: Férvaras oatkomligt for barn. Denna produkt innehaller sma delar som
kan orsaka kvévning eller skada om de svaljs.

VARNING: Varje batteri kan lacka skadliga kemikalier som kan skada hud, klader
eller det omrade dér batteriet forvaras. For att undvika risken for personskada, lat inte
nagot amne fran batteriet komma i kontakt med dina 6gon eller din hud. Alla batterier
kan ga sénder eller explodera om de utsatts for eld eller andra former av stark varme.
Var forsiktig nér du hanterar batterier. Fér att minska risken for skador som orsakas
av felaktig hantering av batterier ska du vidta foljande forsiktighetsatgérder:

- Anvand inte batterier av olika marken och typer i samma apparat

- Nér du byter batterier ska du alltid byta ut alla batterier i enheten.

- Anvand inte uppladdningsbara eller ateranvandbara batterier.

- Lat inte barn installera batterier utan uppsikt.

- Folj batteritillverkarens anvisningar for korrekt hantering och kassering av batterier.

VARNING: Produkten och batterierna ska lamnas in till en atervinningscentral.
Slang dem inte tillsammans med vanligt hushallsavfall.

VARNING: For att produkten ska kunna anvandas pa ett sakert sétt maste
ledningar dras fram till installationsplatsen i enlighet med géllande foreskrifter.
Installationen far endast utforas av en person med lamplig elbehdrighet. Under
installationen eller nér ett fel upptacks maste natsladden alltid kopplas bort fran
vagguttaget (vid direktanslutning maste den aktuella strombrytaren slas ifran).
Felaktig installation kan leda till skador pa produkten och personskador.

VARNING: Demontera inte produkten, elektrisk stot kan uppsta.

VARNING: Anvand endast den originalstrémadapter som medfljer produkten.
Anvand inte enheten om néatsladden visar tecken pa skada.

VARNING: Félj anvisningarna i den bifogade handboken.

Underhall
Skydda utrustningen fran fororeningar och smuts. Torka av enheten med en mjuk
trasa, anvand inte grova eller oémma material.

Anvand INTE Iésningsmedel eller andra aggressiva rengoringsmedel eller
kemikalier.

En forsakran om 6verensstammelse har utfardats for denna produkt, fér mer
information besok www.immax.eu





